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 שמואל א פרק ל פסוק א - כא 

קְלַַ֖ג ִֽ יו צ  ד וַאֲנָשָָׁ֛ ִ֧ א דָו  י בְב ֹ֨ הּ  )א( וַיְה ִ֞ תַָ֖ שְרְפ֥וּ א  ג וַי  קְלַַ֔ ּ֣ ג וַיַכּוֶּ֙ אֶת־צ  קְלַַ֔ ּ֣ גֶבֶ֙ וְאֶל־צ  שְט֗וּ אֶל־נֶֶ֙ י פִָֽ ּ֣ י וַעֲמָלֵק  ִׁ֑ יש  וֹם הַשְל  ש:בַיּ֣ וּ  בָאִֵֽ שְבֹ֨ )ב( וַי 

ם: וּ לְדַרְכִָּֽ וּ וַיֵלְכַ֖ נְהֲגַ֔ ִֽ יש וַי  ִׁ֑ יתוּ א  ַ֖ א הֵמ  וֹל ל ֥ ן וְעַד־גָדַ֔ קָט ּ֣ ים אֲשֶר־בָהֶּ֙ מ  ִׁ֤ ם   אֶת־הַנָש  ש וּנְשֵיהֶָׁ֛ ה בָאִֵׁ֑ נֵ֥ה שְרוּפַָ֖ יר וְה  אֲנָשָיוֶ֙ אֶל־הָע ַ֔ ד וִַֽ ִׁ֤ א דָו  )ג( וַיָב ֹ֨

וּ: שְבִֽ ם נ  תֵיהֶַ֖ ם וּבְנ  וֹת: וּבְנֵיהֶ֥ בְכִּֽ חַ ל  ם כּ ַ֖ ר אֵין־בָהֶָׁ֛ ד אֲשִֶ֧ וּ עַּ֣ בְכִּׁ֑ ם וַי  וֹ אֶת־קוֹלַָ֖ תָׁ֛ ד וְהָעִָ֧ם אֲשֶר־א  א דָו ִ֜ שָֹ֨ וּ   )ד( וַי  שְבִׁ֑ ד נ  ַ֖ י־דָו  י נְשִֵֽ )ה( וּשְתֵ֥

י: ִֽ כַּרְמְל  ל הִַֽ שֶת נָבָ֥ ל אֵַ֖ י  יגַַ֕ ית וַאֲב  זְרְעֵל ַ֔ עַםֶ֙ הַי  ינ ֹ֨ יש עַל־בנו בָנָּ֣יו   אֲח  ַ֖ ם א  רָהֶ֙ נֶּ֣פֶש כָּל־הָעַָ֔ י־מֶָ֙ ִֽ וֹ כּ  וּ הָעָםֶ֙ לְסָקְלַ֔ י־אָמְרִׁ֤ ִֽ ד כּ  ד מְא ֗ צֶר לְדָו ִ֜ )ו( וַתֵֹ֨

וַָ֖ק אֱלֹקיו: ס ד בַיק  תְחַזֵּ֣ק דָו ַ֔ יו וַי  תִָׁ֑  וְעַל־בְנ 

ר אֶת־ ד וַיַגִֵ֧ש אֶבְיָתָָׁ֛ י הָאֵפ ִׁ֑ ַ֖ ישָה־נָ֥א ל  ִֽ לֶךְ הַג  ימֶַ֔ הֵןֶ֙ בֶן־אֲח  ר הַכּ  ד אֶל־אֶבְיָתִָׁ֤ אמֶר דָו ֗ ד:)ז( וַי ּ֣ ִֽ ד אֶל־דָו  ר  הָאֵפ ַ֖ וָקֶ֙ לֵאמ ַ֔ יק  ד בִַֽ ִׁ֤ ל דָו  שְאַֹ֨ )ח( וַי 

יל: ִֽ ל תַצ  יג וְהַצֵ֥ ַ֖ ג תַש  י־הַשֵ֥ ִֽ ף כּ  אמֶר לוֶֹ֙ רְד ַ֔ גִֶׁ֑נוּ וַי ִׁ֤ אַש  י הַגְדוּד־הַזֶַ֖ה הִַֽ ף אַחֲרֵ֥ אוּ  אֶרְד ָׁ֛ וֹ וַיָב ַ֖ תַ֔ ר א  ישֶ֙ אֲשֶּ֣ וּא וְשֵש־מֵא֥וֹת א  ד הִׁ֤ )ט( וַיֵּ֣לֶךְ דָו ֗

דוּ: ים עָמִָֽ ַ֖ וֹתָר  וֹר וְהַנִֽ ר אֶת־נַחַ֥  עַד־נַּ֣חַל הַבְשִׁ֑ וּ מֵעֲב ַ֖ גְרַ֔ ר פ  יש אֲשֶּ֣ ם א ַ֔ י  יש וַיִַֽעַמְדוֶּ֙ מָאתַּ֣ ִׁ֑ וֹת א  וּא וְאַרְבַע־מֵאּ֣ ד הַ֖ ף דָו ַ֔ רְד ּ֣ וֹר:)י( וַי  )יא(  ל הַבְשִֽ

הוּ מִָֽ  ַ֖ אכַל וַיַשְק  חֶםֶ֙ וַי ַ֔ תְנוּ־ל֥וֹ לֶֹ֨ ד וַי  ִׁ֑ וֹ אֶל־דָו  תַ֖ קְח֥וּ א  ה וַי  יֶ֙ בַשָדֶַ֔ צְר  יש־מ  וּ א  מְצְאִׁ֤ ַֽי  ם:וִַֽ שָב   י  אכַל וַתָ֥ יםֶ֙ וַי ַ֔ ק  מ  ה וּשְנִֵׁ֤י צ  לַח דְבֵלִָ֜ תְנוּ־לוֹֹ֩ פֶֹ֨ )יב( וַי 

וֹת: ס  ה לֵילִֽ ים וּשְלֹשָ֥ ַ֖ ה יָמ  ם שְלֹשָ֥ י  תָה מַַ֔ חֶםֶ֙ וְל א־שָּ֣ כַל לֶֹ֨ א־אִָׁ֤ י ל ִֽ יו כּ ִּ֠ וֹ אֵלִָׁ֑  רוּחַ֖

לֵ  יש עֲמִָֽ ּ֣ בֶד לְא  י עֶֶ֚ כ  י אָנ ֗ ּ֣ צְר  אמֶר נִַ֧עַר מ  תָה וַי ִ֜ זֶַ֖ה אִָׁ֑ י מ  תָה וְאֵ֥ י־אַַ֔ מ  דֶ֙ לְִֽ וֹ דָו  אמֶר לִׁ֤ ה:)יג( וַי ֹ֨ י הַי֥וֹם שְלֹשִָֽ ית  ַ֖ י חָל  ֥ י כּ  ָׁ֛ נ  י אֲד  נ  י וַיַעַזְבִֵ֧ חְנוּ  ק ַ֔ )יד( אֲנַַ֡

ש: פְנוּ בָאִֵֽ ג שָרַ֥ קְלַַ֖ ב וְאֶת־צ  ה וְעַל־נֶַּֽ֣גֶב כָּלִֵׁ֑ יהוּדַָ֖ ִֽ ר ל  י וְעַל־אֲשֶ֥ ָׁ֛ טְנוּ נִֶַֽ֧גֶב הַכְּרֵת  אמֶר   פָשִַ֜ וּד הַזִֶׁ֑ה וַי ַ֡ י אֶל־הַגְדּ֣ נ  דֵַ֖ ד הֲתוֹר  אמֶר אֵלָיוֶ֙ דָו ַ֔ )טו( וַי ִׁ֤

ה: דְךַ֖ אֶל־הַגְד֥וּד הַזִֶֽ ִֽ י וְאוֹר  נ ַ֔ יֶ֙ בְיַד־אֲד  נ  רֵֶ֙ ם־תַסְג  י וְא  נ  יתֵ֗ ם־תְמ  ים א  אלֹק ִ֜ י בִֵֽ שָבְעָהֹ֩ ל ֹ֨ ים   ה  ִׁ֤ כְל  רֶץ א  ים עַל־פְנֵּ֣י כָל־הָאִָׁ֑ ַ֖ ש  נֵ֥ה נְט  הוּ וְה  דֵַ֔ ר  )טז( וַי ּ֣

ה: רֶץ יְהוּדִָֽ ים וּמֵאֶ֥ ַ֖ שְת  רֶץ פְל  וּ מֵאֶ֥ ר לָקְחָׁ֛ וֹל אֲשֶ֥ ל הַגָדַ֔ לֶ֙ הַשָלָּ֣ ים בְכ  גְג ַ֔ יםֶ֙ וְח ּ֣ ת  מְלִַׁ֤ט   וְש  א־נ  ם וְל ִֽ חֳרָתִָׁ֑ רֶב לְמִָֽ ד מֵהַנֶ֥שֶף וְעַד־הָעֶַ֖ ָׁ֛ ם דָו  )יז( וַיַכֵּ֥

יש־נַָׁ֛עַר אֲשֶר־רָ  ִֽ וֹת א  ע מֵאִ֧ ם־אַרְבַֹ֨ יֹ֩ א  יש כּ  ִֽסוּ:מֵהֶםֶ֙ א ַ֔ ים וַיָנ  ַ֖ יל   כְב֥וּ עַל־הַגְמַל  ֥ צ  יו ה  י נָשַָ֖ ק וְאֶת־שְתֵ֥ וּ עֲמָלִֵׁ֑ ר לָקְחַ֖ ת כָּל־אֲשֶ֥ ד אֵָׁ֛ ל דָו ַ֔ )יח( וַיַצֵּ֣

ד: ִֽ וּ דָו  ר לָקְחַ֖ ד כָּל־אֲשֶ֥ ל וְעַָׁ֛ שָלַָ֔ ים וּבָנוֹתֶ֙ וּמ  ִׁ֤ וֹל וְעַד־בָנ  ן וְעַד־הַגָדִ֜ ן־הַקָט ֹ֨ הֶם מ  א נֶעְדַר־לִָּ֠ ד: )יט( וְל ּ֣ ִֽ יב דָו  ֥ ל הֵש  ם הַכּ ַ֖ ד  לָהִֶׁ֑ ח דָו ַ֔ קַּ֣ )כ( וַי 

ד: ִֽ ל דָו  וּ זֶַ֖ה שְלַ֥ אמְרַ֔ וּא וַי ּ֣ קְנֶּ֣ה הַהַ֔ פְנֵיֶ֙ הַמ  ר נָהֲג֗וּ ל  אן וְהַבָקִָׁ֑ ד   אֶת־כָּל־הַצ ַ֖ י דָו ֗ כֶת׀ אַחֲרֵּ֣ לֶּ֣ וּ׀ מ  גְרּ֣ ר־פ  ים אֲשִֶֽ ם הָאֲנָש ִ֜ י  ד אֶל־מָאתַֹ֨ א דָו ֗ )כא( וַיָב ּ֣

דֶ֙ אֶת  גִַׁ֤ש דָו  וֹ וַי  תִׁ֑ את הָעָּ֣ם אֲשֶר־א  קְרַַ֖ ד וְל  את דָו ַ֔ קְרַּ֣ וֹר וַיִֵֽצְאוֶּ֙ ל  םֶ֙ בְנַּ֣חַל הַבְשַ֔ יב  ש  וֹם: ס וַי ִֽ ם לְשָלִֽ ל לָהֶַ֖ שְאַ֥ ם וַי  ־הָעַָ֔  

 העמק דבר דברים )פרשת כי תצא( פרק כה פסוק יז

)יז( זכור את אשר עשה לך עמלק. סמך ענין להקודם, פרש"י עפ"י מדרש תנחומא אם שקרת במדות הוי דואג מגרוי האויב וכו', 

וא"כ נראה שעמלק בא בעון משקלות, והוא פלא שהרי לא היה במדבר מסחור שיהא בהם מדות ומשקלות. אבל הענין יבואר ע"פ 

שנתבונן על מה שהפליגו חז"ל במס' ב"ב ס"פ הספינה בעון משקלות, עד שאמרו חמור עון משקלות יותר מגלוי עריות, ומדוע  

חמור זה משארי גנבות, ותו מה זה דמיון משקלות לג"ע עד שאמרו שזה חמור מזה, ונראה דכלפי שאמרו חז"ל ג' עבירות חמורות,  

חמור מעונש עריות, אלא באשר שהאדם החוטא היינו ג"ע ע"ז ש"ד, וחומר שבג' אלו אינו תלוי בעונש, שהרי עונש חילול שבת 

בא לחטוא בא' מג' אופנים, או מהעדר האמונה בה' ובתורתו, או מצד התגברות התאוה, או מצד התגברות הכעס וכדומה במדות  

שנוגע בין אדם לחבירו, והנה הראש שבהעדר אמונה הוא ע"ז, והראש בתאוה הוא ג"ע, והראש שבמדות רעות הוא ש"ד, וכל 

עונות באים בא' מג' אופנים הללו, כגון המחלל שבת מצד פרנסה, ה"ז נוגע באמונה והוא שמץ ע"ז, ואם למלוי תאות נפשו ה"ז  

ענף מעריות, והנה הגרוע בשלשה עונות הללו הוא ע"ז, באשר נוגע לאמונה, וגם רחוק מן התשובה וכל באיה לא ישובון, ומעתה  

הגונב מחבירו כלי יקר, יכול להיות שבא מצד התאוה לאותו כלי וה"ז מגדר עריות, אבל העושה משקלות שקר, אינו מדרך התאוה 

אלא חסרון אמונה בה' הזן ומפרנס בהשגחה פרטית לפי מעשיו, וה"ז מגדר ע"ז, על כן אמרו דעון משקלות אף על גב שאינו אלא 

ענף מע"ז ועדיין רחוק מראש הכפירה, מ"מ הוא חמור מג"ע שהוא ראש פרעות התאוה, באשר חסרון אמונה קשה לתשובה וגם 

נוגע לכבודו ית"ש. ואחר שכן נשוב לענין הפרשה של עמלק, דכתיב היש ה' בקרבנו אם אין ויבא עמלק, והענין תמוה איך נפל  

ספק בלבבם אחר ראות עיניהם כל הנסים, וביארנו שם שנסתפקו אם ה' בקרבם היינו בדרך הטבע, וכשימות משה ולא יהיה עוד  

 נסים, וע"ז החסרון באמונה בא עמלק, והיינו בעון משקלות:

 

 

 

 סאבלימינל והצל עם רביב כנר - זה עלינו 
 לא יהודי קטן פחדן עם ברכיים רועדות

יהודי עם כוח אש תמרות עשן וחרבות    

ל הנקמות בשם הנשמות-זה א   

לא אין לי רחמים ואין לכם סליחות   

  זרע עמלק  לא יעזרו לכם תפילות 

אין מחילה לנחילי חולדות תמותו במחילות   
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Rav Reuven Leuchter: 

 ילקוט שמעוני תהלים רמז תתסט 

ידין בגוים מלא גויות. אמרו רבותינו כל נפש ונפש שהרג עשו מישראל כביכול נטל הקדוש ברוך הוא מדם כל נפש ונפש וטובל  

פורפוריון שלו עד שצבעה דם, וכשמגיע יום הדין ויושב עליו בבימה לדון אותו, לובש אותו פורפוריון ומראה לו גופו של כל צדיק  

 וצדיק רשום עליה, שנאמר ידין בגוים מלא גויות, באותה שעה מתנקם הקדוש ברוך הוא ממנו 

 ישעיהו פרק סג פסוק א – ו 

ך   לְבוּשִֶׁ֑ ם ל  יעַ: )ב( מַד֥וּעַ אָד ַ֖ ִֽ ב לְהוֹש  ה רַ֥ צְדָקַָ֖ י מְדַבֵ֥ ר ב  ָׁ֛ וֹ אֲנ  חִׁ֑ ב כּ  ה בְר ּ֣ עֶַ֖ וֹ צ  לְבוּשַ֔ וּר ב  ה הָדּ֣ ה זֶֶ֚ בָצְרַָ֔ יםֶ֙ מ  וּץ בְגָד  א מֵאֱד֗וֹם חֲמִׁ֤ י־זֶּ֣ה׀ בָּ֣ )א( מ 

ת: ךְ בְגִַֽ רֵ֥ יך כְּד  יש א   וּבְגָדֶַ֖ ּ֣ ין־א  יםֶ֙ אִֵֽ עַמ  י וּמִֵֽ י לְבַד ֗ כְת  ה׀ דָרַּ֣ י  )ג( פוּרָּ֣ י וְכָל־מַלְבוּשַַ֖ צְחָםֶ֙ עַל־ בְגָדַַ֔ י וְיִֵׁ֤ז נ  ִׁ֑ ם בַחֲמָת  י וְאֶרְמְסֵַ֖ י וְאֶדְרְכֵּ֣ם בְאַפ ַ֔ ת ַ֔

י: לְת  אָה: אֶגְאִָֽ י בִָֽ י וּשְנַת֥ גְאוּלַַ֖ ִׁ֑ ב  ם בְל  י י֥וֹם נָקַָ֖ ָׁ֛ י )ד( כּ  יטֶ֙ וְאֵּ֣ י:)ה( וְאַב  תְנ  יא סְמָכִָֽ ֥ י ה  ַ֖ י וַחֲמָת  ע ַ֔ יֶ֙ זְר  ע ל  וֹשִַֽ ךְ וַתִׁ֤ ין סוֹמִֵׁ֑ ם וְאֵּ֣ ר וְאֶשְתוֹמֵַ֖ זֵַ֔ )ו(  ן ע 

ם: ס צְחִָֽ רֶץ נ  יד לָאַָ֖ ֥ י וְאוֹר  ִׁ֑ ם בַחֲמָת  י וַאֲשַכְּרֵַ֖ יםֶ֙ בְאַפ ַ֔ וּס עַמ   וְאָבִׁ֤

 

 מסכתות קטנות מסכת סופרים פרק יח הלכה ד 

 בתשעה באב ... שני מזמורים הללו, אלקים באו גוים בנחלתך, ועל נהרות בבל;  

 

 במדבר )פרשת שלח( פרק יד פסוק יא - כה 

נָהֶ֙  י הָעָּ֣ם הַזִֶׁ֑ה וְעַד־אֶָ֙ נ  ַ֖ נָה יְנַאֲצ  ה עַד־אָ֥ שֶַ֔ וָקֶ֙ אֶל־מ  אמֶר יְק  וֹ:)יא( וַי ִׁ֤ רְבִֽ י בְק  ית  ַ֖ ר עָש  וֹת אֲשֶ֥ תַ֔ א  לֶ֙ הִָֽ י בְכ  ינוּ ב ַ֔ ּ֣ בֶר  ל א־יַאֲמ  )יב( אַכֶּ֥נוּ בַדֶַ֖

נוּ: מִֶֽ וּם מ  תְךַ֔ לְגוֹי־גָ֥דוֹל וְעָצַ֖ עֱשֶהֶ֙ א ִֽ נוּ וְאִֶֽ שִֶׁ֑ וִָׁ֑ק וְאוֹר  ה אֶל־יְק  שֶַ֖ אמֶר מ  וֹ: )יג( וַי ֥ רְבִֽ ק  ם הַזֶַ֖ה מ  חֲךָׁ֛ אֶת־הָעָ֥ יתָ בְכ  ִ֧ י־הֶעֱל  ִֽ ם כּ  י  צְרַַ֔ וּ מ  )יד(  וְשָמְעּ֣

ן   י  ן בְעִַ֜ י  ם הַזִֶׁ֑ה אֲשֶר־עַֹ֨ רֶב הָעָּ֣ ק בְקֶַ֖ וַָ֔ ה יְק  י־אַתָּ֣ ִֽ מְעוֶּ֙ כּ  רֶץ הַז את֒ שִָֽ ן  וְאָמְר֗וּ אֶל־יוֹשֵב֘ הָאָּ֣ ד עָנָ֗ ּ֣ ם וּבְעַמ  ד עֲלֵהֶַ֔ מֵּ֣ נְךֶ֙ ע  ק וַעֲנִָֽ וָ֗ ה יְק  ה׀ אַתָּ֣ רְאָּ֣ נ 

יְלָה: ש לִָֽ ם וּבְעַמ֥וּד אֵַ֖ פְנֵיהֶםֶ֙ יוֹמַָ֔ ךְ ל  לִֵׁ֤ ה ה  ר: אַתָֹ֨ מְעֲךַ֖ לֵאמ ִֽ ת־ש  ם אֲשֶר־שָמְע֥וּ אִֶֽ מְרוֶּ֙ הַגוֹי ַ֔ ד וְאִָֽ יש אֶחִָׁ֑ ּ֣ ם הַזֶַ֖ה כְּא  ה אֶת־הָעָ֥ )טז(  )טו( וְהֵמַתָָׁ֛

דְבִָֽ  ם בַמ  שְחָטֵַ֖ ם וַי  ע לָהִֶׁ֑ שְבַּ֣ רֶץ אֲשֶר־נ  ה אֶל־הָאַָ֖ ם הַזֶַ֔ יאֶ֙ אֶת־הָעָּ֣ ק לְהָב  וָ֗ לֶת יְק  י יְכ ּ֣ לְת ִ֞ ב  נִָׁ֑ ר:מ  חַ אֲד  גְדַל־נַָ֖א כּ ּ֣ ה י  רְתָ  -)יז( וְעַתַָ֕ בַַ֖ ר ד  י כַּאֲשֶ֥

ר: ן אָבוֹתֶ֙ עַל־בָ  לֵאמ ִֽ ד עֲוִֹׁ֤ קִֵ֞ ה פ  א יְנַקֶַ֔ שַע וְנַקֵהֶ֙ ל ּ֣ ן וָפִָׁ֑ א עָוַֹ֖ שֵ֥ סֶד נ  םֶ֙ וְרַב־חֶַ֔ י  רֶךְ אַפֶַ֙ ק אִֶׁ֤ וָ֗ ים:)יח( יְק  ִֽ בֵע  ים וְעַל־ר  ַ֖ לֵש  ים עַל־ ש  )יט(  נ ַ֔

נָה: ם וְעַד־הִֵֽ י  צְרַַ֖ מ  ה מ  ם הַזֶַ֔ אתָהֶ֙ לָעָּ֣ ר נָשָֹ֨ ך וְכַאֲשִֶׁ֤ דֶל חַסְדִֶׁ֑ ם הַזֶַ֖ה כְּג ּ֣ ן הָעָ֥ א לַעֲוָֹׁ֛ ח־נָ֗ ך: סְלִַֽ דְבָרִֶֽ י כּ  חְת  ק סָלַַ֖ וַָ֔ אמֶר יְק  )כא( וְאוּלַָ֖ם   )כ( וַי ּ֣

רֶץ: וַָ֖ק אֶת־כָּל־הָאִָֽ א כְבוֹד־יְק  מָלֵ֥ י וְי  נ  וּ חַי־אִָׁ֑ ר וַיְנַסּ֣ דְבִָׁ֑ ם וּבַמ  י  צְרַַ֖ י בְמ  ית  ֥ י אֲשֶר־עָש  תַַ֔ ת  יֶ֙ וְאֶת־א ּ֣ ד  ים אֶת־כְּב  ִׁ֤ א  ים הָר  י כָל־הָאֲנָש ֗ ּ֣ י   )כב( כּ  ת ֗ א 

י: ִֽ וּ בְקוֹל  א שָמְעַ֖ ים וְל ֥ שֶר פְעָמ ַ֔ ה עֶּ֣ וּהָ: זֶֶ֚ רְאִֽ א י  י ל ֥ ם וְכָל־מְנַאֲצַַ֖ תִָׁ֑ י לַאֲב  עְת  שְבַַ֖ ר נ  רֶץ אֲשֶ֥ רְאוֶּ֙ אֶת־הָאַָ֔ ם־י  קֶב   )כג( א  ב עֵּ֣ י כָלֵ֗ ּ֣ )כד( וְעַבְד 

שִֶֽ  וֹ יוֹר  מָה וְזַרְעַ֖ א שַָ֔ רֶץֶ֙ אֲשֶר־בָּ֣ יו אֶל־הָאֶָ֙ ת ֗ יא  ִֽ י וַהֲב  א אַחֲרִָׁ֑ וֹ וַיְמַלֵַ֖ מַ֔ רֶתֶ֙ ע  וּחַ אַחֶֶ֙ ה רִׁ֤ יְתִָ֞ וּ   נָה:הִָֽ ר פְנֹ֨ מֶק מָחָ֗ ב בָעִֵׁ֑ י יוֹשֵּ֣ ַ֖ כְּנַעֲנ  י וְהִַֽ ֥ עֲמָלֵק  )כה( וְהִָֽ

וּף: פ  רֶךְ יַם־סִֽ ר דֶ֥ דְבַָ֖  וּסְע֥וּ לָכֶָׁ֛ם הַמ 

 בעל הטורים במדבר )פרשת שלח( פרק יד פסוק יט 

כגודל. ב' במסורה. כגודל חסדך. כגודל זרועך הותר בני תמותה )תהלים עט יא(. זהו שאמרו )יומא פו ב( שני פרנסים טובים עמדו  

 לישראל משה ודוד שידעו להתפלל עליהם:

 

  תלמוד בבלי מסכת בבא בתרא דף  יד  עמוד ב- דף   טו עמוד  א 

דוד כתב ספר תהלים ע"י עשרה זקנים: ע"י אדם הראשון, על ידי מלכי צדק, ועל ידי אברהם, וע"י משה, ועל ידי הימן, וע"י  

,אסףידותון, ועל ידי   

 ועל ידי שלשה בני קרח;
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 מדרש תהלים )שוחר טוב; בובר( מזמור עט 

באו גוים בנחלתך. זהו שאמר הכתוב לא האמינו מלכי ארץ וכל יושבי תבל כי יבא צר ואויב   ]א[ ]עט, א[ מזמור לאסף אלקים

בשערי ירושלים )איכה ד יב(, מי היה מאמין כי ירושלים תהא נכבשת ביד השונאים, אחר שנעשו בה נסים בימיו של סנחריב, בא  

וראה בשעה שבא גדוד של עמלק אל צקלג ושרפה, ושבה כל מה שבתוכה אנשים ונשים וטף, כיון שבא דוד ומצא צקלג נשרפה 

ושבה, התחיל יושב ובוכה הוא ואנשיו, מה אומר לפני הקדוש ברוך הוא, )הארדוף( ]ארדוף[ אחרי הגדוד הזה האשיגנו ]וגו'[ 

)ש"א =שמואל א'= ל ח(, וכן עשה דוד הלך ומצאן והשיגן והרגן, שנאמר ויכם דוד מהנשף ועד הערב למחרתם )שם שם /שמואל  

א' ל'/ יז(, אסא לא עשה כן, אלא אמר אסא לפני הקדוש ברוך הוא רבונו של עולם, אין בי כח לרדוף אחרי זרח מלך כושי, ]מה  

עשה הקדוש ברוך הוא[ ויגף ה' את הכושים לפני אסא )דה"ב =דברי הימים ב'= יד יא(, עמד יהושפט ואמר רבונו של עולם אין בי  

כח לרדוף אחריהם, ולא לעשות עמהם מלחמה, אלא נהיה אנחנו עומדים ותרדוף אותם והן נגפים, וכן עשה הקדוש ברוך הוא,  

שנאמר ובעת החלו ברנה )ותפלה( ]ותהלה[ נתן ה' )אורבים( ]מארבים[ )דה"ב =דברי הימים ב'= כ כב(, מה עשה, הלבישן  

אספקלריא ורואין אלו את אלו. עמד חזקיה בשעה שבא סנחריב, ואמר אין בי כח לרדוף ולא לראות מלחמות, אלא בשעה שאני  

ישן על מטתי, אתה עושה מלחמותינו, אמר הקדוש ברוך הוא וכן אני עושה לך, אתה ישן על מטתך ואני עושה מלחמה, מה כתיב  

 שם, ויהי בלילה ההוא ויצא מלאך ה' ויך במחנה אשור מאה )ושמונים( ]שמונים[ וחמשה אלף )מ"ב =מלכים ב'= יט לה(, 

 

ף   ָ֥ ס   מִזְמ֗וֹר לְא ָ֫

A psalm of Asaph. 
 

 דברי הימים א פרק טו פסוק א - כה 

אֱל    וֹן הִָֽ אֲרּ֣ יד וַיִָׁ֤כֶן מָקוֹםֶ֙ לִַֽ ִׁ֑ יר דָו  ּ֣ ים בְע  ַ֖ הֶל:קַ֔ )א( וַיִַֽעַש־ל֥וֹ בָת  וֹ א ִֽ אֱלֹ ים וַיֶט־לַ֖ וֹן הִָֽ א לָשֵאתֶ֙ אֶת־אֲרּ֣ יד ל ִׁ֤ ר דָו ַ֔ ז אָמַּ֣ ם  ק ַ֔ )ב( אֶָ֚ ִׁ֑ י  ם־הַלְו  י א  ַ֖ ים כּ 

ם: ס וֹ עַד־עוֹלִָֽ לְשָרְתַ֖ וָָׁ֛ק וִּֽ וֹן יְק  את אֶת־אֲרִ֧ ק לָשִֵ֞ וָ֗ ר יְק  ם׀ בָחַּ֣ י־בָּ֣  כּ 

י ֥ וֹ אֲשֶר־הֵכ  ק אֶל־מְקוֹמַ֖ וַָ֔ וֹן יְק  ִָ֑ם לְהַעֲלוֹתֶ֙ אֶת־אֲרּ֣ וּשָלָ ִׁ֑ ל אֶל־יְרִֽ שְרָאֵַ֖ יד אֶת־כָּל־י  ָׁ֛ ל דָו  וֹ:)ג( וַיַקְהֵ֥ ן   ן לִֽ הֲר ַ֖ יד אֶת־בְנֵ֥י אִַֽ ָׁ֛ ף דָו  )ד( וַיֶאֱס ֥

ם: ִֽ י   וְאֶת־הַלְו 

ים: ס  ִֽ ה וְעֶשְר  יו מֵאָ֥ ר וְאֶחַָ֖ ל הַשַָ֔ יאֵּ֣ ת אוּר  בְנֵַ֖י קְהִָׁ֑  )ה( ל 

ים: ס  ִֽ ם וְעֶשְר  י  יו מָאתַ֥ ר וְאֶחַָ֖ י עֲשָיָּ֣ה הַשַָ֔ ִׁ֑ בְנֵַ֖י מְרָר   )ו( ל 

ים: ס  ִֽ ה וּשְלֹש  יו מֵאָ֥ ר וְאֶחַָ֖ ל הַשַָ֔ וֹם יוֹאֵּ֣ בְנֵַ֖י גֵרְשִׁ֑  )ז( ל 

ם: ס י  יו מָאתִָֽ ר וְאֶחָ֥ עְיָ֥ה הַשַָ֖ ן שְמִַֽ יצָפִָׁ֑ ִֽ בְנֵַ֖י אֱל   )ח( ל 

ים: ס  ִֽ יו שְמוֹנ  ר וְאֶחָ֥ ל הַשַָ֖ יאֵ֥ וֹן אֱל  בְנֵַ֖י חֶבְרִׁ֑  )ט( ל 

ר: ה וּשְנֵי֥ם עָשִָֽ יו מֵאַָ֖ ר וְאֶחַָ֕ ב הַשַָ֔ ינָדָּ֣ ל עַמ  יאִֵׁ֑ בְנֵַ֖י ע ז  ל   )י( ל  ל עֲשָיָהֶ֙ וְיוֹאֵּ֣ יאִֵׁ֤ ר  ם לְאוִּֽ י ֗ ים וְלַלְו  ִׁ֑ הֲנ  ר הַכּ ִֽ יד לְצָד֥וֹק וּלְאֶבְיָתַָ֖ א דָו ַ֔ קְרָּ֣ )יא( וַי 

ב: ינָדִָֽ ל וְעַמ  יאֵַ֖ ה וֶאֱל  עְיַָ֔ וֹן שְמִַֽ ת אֲרִׁ֤ ם אֵּ֣ יתֶ֗ עֲל  ם וְהִַֽ ם וַאֲחֵיכֶַ֔ תְקַדְשוֶּ֙ אַתֶּ֣ ִֽ ם ה  ִׁ֑ י  וֹת לַלְו  י הָאָבַ֖ ם רָאשֵ֥ ם אַתֶָׁ֛ אמֶר לָהֶַ֔ ל   )יב( וַי ּ֣ שְרָאֵַ֔ י י  וָקֶ֙ אֱלֹקֵּ֣ יְק 

וֹ: י לִֽ וֹת  ינַ֖ ט: אֶל־הֲכ  שְפִָֽ ַ֖הוּ כַּמ  א דְרַשְנ  י־ל ֥ נוּ כּ  ינוֶּ֙ בַָ֔ וִָׁ֤ק אֱלֹקֵֶ֙ ץ יְק  ם פָרַֹ֨ א אַתִֶׁ֑ אשוֹנַָ֖ה ל ּ֣ ֥ י לְמַבָר  ָׁ֛ וֹת   )יג( כּ  ם לְהַעֲלַ֕ ִׁ֑ י  ים וְהַלְו  ַ֖ הֲנ  וּ הַכּ  תְקַדְשַ֔ ִֽ )יד( וַי 

ל: שְרָאִֵֽ י י  וַָ֖ק אֱלֹקֵ֥ אֱלֹ אֶת־אֲר֥וֹן יְק  וֹן הִָֽ ת אֲרּ֣ ם אֵֶ֚ י ֗ י־הַלְו  וּ בְנִֵֽ שְאּ֣ וֹת עֲ קַ֔ )טו( וַי  טַ֖ כְתֵפָ֥ם בַמ  וִָׁ֑ק ב  ר יְק  דְבַּ֣ ה כּ  שֶַ֖ וָּ֥ה מ  ר צ  ם: פים כַּאֲשֶָׁ֛ לֵיהִֶֽ  

רַ֖  נ  ים וְכ  ֥ יר נְבָל  ָׁ֛ כְלֵי־ש  ים ב  ַ֔ רְר  יד אֶת־אֲחֵיהֶםֶ֙ הַמְש ּ֣ עֲמ ֗ ם֒ לְהִַֽ י  י הַלְו  יד֘ לְשָרֵּ֣ אמֶר דָו  ה: פ)טז( וַי ּ֣ מְחִָֽ וֹל לְש  ים־בְקַ֖ ִֽ ים לְהָר  ֥ יע  ם מַשְמ  י  לְתִָׁ֑ וֹת וּמְצ   

יו  ן־אֶחַָ֔ ל וּמ ֹ֨ ן בֶן־יוֹאֵַ֔ ת הֵימָּ֣ ם אֵֶ֚ י ֗ ידוּ הַלְו  ּ֣ ף)יז( וַיַעֲמ  רֶכְיִָׁ֑הוּ ס  אָסָָ֖ בֶן־בִֶֽ  

וּשָיִָֽהוּ: ן בֶן־קִֽ ם אֵיתַָ֖ יֶ֙ אֲחֵיהֶַ֔ ן־בְנִֵׁ֤י מְרָר  ב וּ וּמ  יאַָ֡ י אֱל  ל׀ וְע נ ַ֡ יאֵּ֣ יח  וֹת ו  ירָמַ֡ ִֽ ל וּשְמ  יאֵַ֡ עֲז  ן וְיִַֽ הוּ בֵַ֡ ים זְכַרְיַָ֡ ִׁ֑ שְנ  ם הַמ  ם אֲחֵיהֶּ֣ מָהֶַ֖ הוּ )יח( וְע  בְנָיַָ֡

ים: ִֽ עֲר  ל הַש  יאֵַ֖ יע  ִֽ ם ו  ד אֱד ָׁ֛ בֵ֥ הוּ וְע  קְנֵיָֹ֨ הוּ וּמ  יפְלִֵ֜ תְיָהוֹּ֩ וֶאֱל ֹ֨ הוּ וּמַת  עֲשֵיַָ֡ ן  וּמִַֽ ים הֵימָ֥ ַ֔ רְר  ף)יט( וְהַמְש ּ֣ יעַ: אָסָָ֖ ִֽ שֶת לְהַשְמ  ם נְח ַ֖ י  לְתַ֥ מְצ  ן ב  )כ(  וְאֵיתִָׁ֑

ים עַל־עֲ ַ֖ נְבָל  ב וּמַעֲשֵיַָ֖הוּ וּבְנָיִָׁ֑הוּ ב  יאַָ֔ אֱל  י וִֶֽ ּ֣ יאֵלֶ֙ וְע נ  יח  ִֽ וֹת ו  ירָמִׁ֤ ִֽ ל וּשְמ  יאִֵ֜ ה וַעֲז  וֹת:וּזְכַרְיָֹ֨ ם  לָמִֽ ד אֱד ַ֔ בֵּ֣ הוֶּ֙ וְע  קְנֵיֶָ֙ הוּ וּמ  יפְלֵ֗ ִֽ תְיָּ֣הוּ וֶאֱל  )כא( וּמַת 
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חַ: ית לְנַצִֵֽ ַ֖ ינ  ר֥וֹת עַל־הַשְמ  נ  ל וַעֲזַזְיִָׁ֑הוּ בְכ  יאֵַ֖ יע  ִֽ וּא: ו  ין הִֽ ַ֖ י מֵב  ֥ א כּ  רֶ֙ בַמַשַָ֔ א יָס  ם בְמַשִָׁ֑ ַ֖ י  ר־הַלְו  ים   )כב( וּכְנַנְיָ֥הוּ שִַֽ ַ֖ עֲר  ה ש  רֶכְיָהֶ֙ וְאֶלְקָנַָ֔ )כג( וּבִֶֽ

וֹן: ים מחצצרים  לָאָרִֽ הֲנ ַ֔ זֶרֶ֙ הַכּ ּ֣ יעֶֶ֙ אֱל  זְכַרְיָהוּ וּבְנָיִָׁ֤הוּ וִֶֽ י וִּּ֠ ל וַעֲמָשַַ֡ ט וּנְתַנְאֵַ֡ וֹשָפַָ֡ הוּ וְיִֽ ים  )כד( וּשְבַנְיַָ֡ ִׁ֑ אֱלֹק  וֹן הִָֽ פְנֵַ֖י אֲרּ֣ וֹת ל  צְרַ֔ יםֶ֙ בַחֲצ ּ֣ מַחְצְר 

וֹן: ים לָאָרִֽ ַ֖ עֲר  ה ש  יַָ֔ יח  ִֽ םֶ֙ ו  ד אֱד  בִֵׁ֤ ן וְע  וָָׁ֛ק מ  ית־יְק  וֹן בְר  וֹת אֶת־אֲרִ֧ הַעֲלִ֞ ים לְִֽ לְכ ֗ ים הַה ִֽ ִׁ֑ י הָאֲלָפ  ל וְשָרֵּ֣ שְרָאֵַ֖ קְנֵ֥י י  יד וְז  ָׁ֛ י דָו  ֥ ית  )כה( וַיְה  ־בֵ֥

ה: ס  מְחִָֽ ם בְש  ד־אֱד ַ֖ בִֵֽ  ע 

 

 דברי הימים א פרק טז 

יבוּ ָׁ֛ יד וַיַקְר  ִׁ֑ וֹ דָו  טָה־לַ֖ ר נִָֽ הֶל אֲשֶ֥ וֹךְ הָא ַ֔ וֹ בְתּ֣ תַ֔ יגוּ א  ּ֣ ים וַיַצ  אֱלֹק ַ֔ וֹן הִָֽ יאוֶּ֙ אֶת־אֲרּ֣ ֶ֙ ים:)א( וַיָב  ִֽ פְנֵ֥י הָאֱלֹק  ים ל  ַ֖ ל֥וֹת וּשְלָמ  יד    ע  )ב( וַיְכַּ֣ל דָו ַ֔

ק: וִָֽ ם יְק  רֶךְ אֶת־הָעַָ֖ם בְשֵ֥ ים וַיְבָ֥ ִׁ֑ לַָ֖ה וְהַשְלָמ  ר  מֵהַעֲל֥וֹת הָע  חֶם וְאֶשְפַָ֖ כַּר־לֶַ֔ ישֶ֙ כּ  ה לְא  שִָׁ֑ יש וְעַד־א  ַ֖ ל מֵא  שְרָאֵַ֔ יש י  ּ֣ )ג( וַיְחַלֵקֶ֙ לְכָל־א 

ה: ישִָֽ ים וּלְ  וַאֲש  ִׁ֑ ם מְשָרְת  ַ֖ י  ן־הַלְו  וָָׁ֛ק מ  וֹן יְק  י אֲרִ֧ פְנֵֹ֨ ן ל  תִֵ֞ ל: פ)ד( וַי  שְרָאִֵֽ י י  וַָ֖ק אֱלֹקֵ֥ ל לַיק  וֹת וּלְהַלֵַ֔ ירֶ֙ וּלְהוֹדּ֣ הַזְכּ   

ף)ה(  ד אֱד ִ֜  אָסָָ֥ בֵֹ֨ ב וּבְנָיָהוֹּ֩ וְע  יאַָ֡ ה וֶאֱל  תְיַָ֡ ל וּמַת  יאֵַ֡ יח  ִֽ וֹת ו  ירָמַ֡ ִֽ ל וּשְמ  יאֵַ֡ שְנֵּ֣הוּ זְכַרְיִָׁ֑ה יְע  אש וּמ  וֹת הָר ַ֖ רַ֔ נ  יםֶ֙ וּבְכ  י נְבָל  כְלִֵׁ֤ ל ב  יאֵ֗ יע  ִֽ ףם ו    וְאָסָָ֖

יעַ: ִֽ ם מַשְמ  י  לְתַ֥ מְצ  ים: בִַֽ ִֽ ית־הָאֱלֹק  פְנֵַ֖י אֲר֥וֹן בְר  יד ל  וֹת תָמ ַ֔ צְרּ֣ ים בַחֲצ  ִׁ֑ הֲנ  ל הַכּ  יאֵַ֖ וֹת   )ו( וּבְנָיָ֥הוּ וְיַחֲז  דַ֖ אש לְה  ידֶ֙ בָר ַ֔ ן דָו  ז נָתִַׁ֤ וֹם הַה֗וּא אָּ֣ )ז( בַיּ֣

וִָׁ֑ק בְיַד־ ףלַיק  יו: פ אָסָָ֖ וְאֶחִָֽ  

יו: ילֹתִָֽ ים עֲל  ַ֖ יעוּ בָעַמ  ֥ וֹ הוֹד  שְמַ֔ וּ ב  רְאּ֣ וָקֶ֙ ק  יק  וּ לִַֽ יו: )ח( הוֹדִׁ֤ תִָֽ פְלְא  יחוּ בְכָל־נ  ַ֖ וֹ ש  ירוּ לוֶֹ֙ זַמְרוּ־לַ֔ ִׁ֤ ב   )ט( ש  ח לֵַ֖ שְמַַ֕ וֹ י  ם קָדְשַ֔ לְלוֶּ֙ בְשֵּ֣ תְהִַֽ ִֽ )י( ה 

ק: וִָֽ י יְק  יד: מְבַקְשֵ֥ ִֽ וֹ בַקְש֥וּ פָנַָ֖יו תָמ  וָקֶ֙ וְע זַ֔ וּ יְק  רְשִׁ֤ יהוּ: )יא( ד  ִֽ שְפְטֵי־פ  יו וּמ  פְתַָ֖ ה מ  ר עָשַָ֔ תָיוֶ֙ אֲשֶּ֣ פְלְא  כְר֗וּ נ  וֹ   )יב( ז  ל עַבְדַ֔ שְרָאֵּ֣ רַע י  )יג( זֶֶ֚

יו: ירִָֽ ב בְח  יו: בְנֵ֥י יַעֲק ַ֖ שְפָטִָֽ רֶץ מ  ינוּ בְכָל־הָאַָ֖ וָּ֣ק אֱלֹקֵַ֔ וּא יְק  וֹר: )יד( הֶ֚ לֶף דִֽ וַָּ֖ה לְאֶ֥ ר צ  וֹ דָבָ֥ יתַ֔ וּ לְעוֹלָםֶ֙ בְר  כְרִׁ֤ ר כָּרַתֶ֙   )טו( ז  )טז( אֲשִֶׁ֤

ק: צְחִָֽ וֹ לְי  ם וּשְבוּעָתַ֖ ם: אֶת־אַבְרָהַָ֔ ית עוֹלִָֽ ֥ ל בְר  שְרָאֵַ֖ ק לְי  בֶ֙ לְח ַ֔ הָ לְיַעֲק  ידִֶׁ֤ ם: )יז( וַיַעֲמ  בֶל נַחֲלַתְכִֶֽ עַן חֶַ֖ רֶץ־כְּנַָ֔ ן אִֶֽ ר לְךֶ֙ אֶתֵּ֣ )יט(   )יח( לֵאמ ֗

הּ: ים בִָֽ ֥ מְעַַ֖ט וְגָר  ר כּ  סְפַָ֔ י מ  וֹתְכֶםֶ֙ מְתֵּ֣ הְיִֽ ִֽ ר: ב  ם אַחִֵֽ מַמְלָכַָ֖ה אֶל־עַ֥ וֹי וּמ  וֹי אֶל־גַ֔ גּ֣ תְהַלְכוֶּ֙ מ  ִֽ ם   )כ( וַי  ם וַי֥וֹכַח עֲלֵיהֶַ֖ ישֶ֙ לְעָשְקַָ֔ יחַ לְא  ִׁ֤ נ  )כא( ל א־ה 

ים: ִֽ עוּ: פ מְלָכ  י אַל־תָרִֵֽ יאַַ֖ נְב  י וּב  יחַָ֔ מְש  גְעוֶּ֙ ב  ל־ת  )כב( אִַֽ  

וֹ: וֹם יְשוּעָתִֽ וֹם־אֶל־יַ֖ יִֽ רֶץ בַשְר֥וּ מ  וָקֶ֙ כָּל־הָאַָ֔ יק  ירוּ לִַֽ ִׁ֤ יו:  )כג( ש  תִָֽ פְלְא  ים נ  ַ֖ וֹ בְכָל־הָעַמ  םֶ֙ אֶת־כְּבוֹדַ֔ וּ בַגוֹי  וִָׁ֤ק   )כד( סַפְרִׁ֤ וֹל יְק  יֹ֩ גָדֹ֨ )כה( כּ 

ים: ִֽ וּא עַל־כָּל־אֱלֹק  א הַ֖ ד וְנוֹרָ֥ לָלֶ֙ מְא ַ֔ ה: וּמְה  ם עָשִָֽ י  וַָ֖ק שָמַ֥ ים וַיק  יל ַ֔ יםֶ֙ אֱל  י הָעַמ  י כָּל־אֱלֹהִֵׁ֤ וֹ: )כו( כּ ִּ֠ מִֽ מְק  ז וְחֶדְוַָ֖ה ב  יו ע ֥ וֹד וְהָדָרֶ֙ לְפָנַָ֔  )כז( הִׁ֤

ז: וַָ֖ק כָּב֥וֹד וָע ִֽ ים הָב֥וּ לַיק  וֹת עַמ ַ֔ שְפְחּ֣ וָקֶ֙ מ  יק  וּ לִַֽ וַָ֖ק )כט( הָב֥וּ )כח( הָבִׁ֤ שְתַחֲו֥וּ לַיק  יו ה  אוּ לְפָנַָ֔ נְחָהֶ֙ וּב ּ֣ וּ מ  וֹ שְאִׁ֤ וֹד שְמִׁ֑ וַָ֖ק כְּבּ֣  לַיק 

דֶש: וֹט: בְהַדְרַת־ק ִֽ מִֽ ל בַל־ת  כּ֥וֹן תֵבֵַ֖ רֶץ אַף־ת  לְפָנָיוֶ֙ כָּל־הָאַָ֔ ילוּ מ  ִׁ֤ ךְ: )ל( ח  וָ֥ק מָלִָֽ ם יְק  ַ֖ רֶץ וְי אמְר֥וּ בַגוֹי  םֶ֙ וְתָגֵּ֣ל הָאַָ֔ י  וּ הַשָמֶַ֙ שְמְחִׁ֤ )לב(   )לא( י 

וֹ: ה וְכָל־אֲשֶר־בִֽ וֹ יַעֲלֹ֥ץ הַשָדֶַ֖ רְעִַׁ֤ם הַיָםֶ֙ וּמְלוֹאַ֔ רֶץ: י  שְפ֥וֹט אֶת־הָאִָֽ א ל  י־בַָ֖ ק כּ  וַָ֔ פְנֵּ֣י יְק  ל  י הַיִָׁ֑עַר מ  וּ עֲצֵּ֣ ז יְרַנְנַ֖ י   )לג( אָ֥ ּ֣ וָקֶ֙ כּ  וּ לַיק  )לד( הוֹדִׁ֤

וֹ: י לְעוֹלַָ֖ם חַסְדִֽ ֥ וֹב כּ  נוֶּ֙ אֱלֹ טַ֔ יעֵֶ֙ וּ הוֹש  מְרַ֕ ך:קּ֣ )לה( וְא  לָתִֶֽ תְה  חַ ב  שְתַבֵַ֖ ך לְה  ם קָדְשֶַ֔ דוֹתֶ֙ לְשֵּ֣ ם לְה  ִׁ֑ ן־הַגוֹי  נוּ מ  ילֵַ֖ נוּ וְהַצ  נוּ וְקַבְצֵ֥ שְעֵַ֔ )לו(   י י 

וָקֶ֙ אֱלֹ וּךְ יְק  ק: פקבָרִׁ֤ וִָֽ יק  ל לִַֽ ן וְהַלֵַ֖ וּ כָל־הָעָםֶ֙ אָמֵַ֔ ם וַי אמְרִׁ֤ לִָׁ֑ ד הָע  ם וְעַּ֣ ן־הָעוֹלַָ֖ ל מ  שְרָאֵַ֔ י י   

ק  וַָ֔ ית־יְק  וֹן בְר  פְנֵיֶ֙ אֲרּ֣ ם ל  ף)לז( וַיִַֽעֲזָב־שָ֗ וֹ: לְאָסָָ֖ דְבַר־י֥וֹם בְיוֹמִֽ יד ל  ַ֖ וֹן תָמ  פְנִֵ֧י הָאָרָׁ֛ ת ל  יו לְשָרִֵ֞ ים   וּלְאֶחִָׁ֑ ּ֣ ש  ם ש  ם וַאֲחֵיהֶַ֖ ד אֱד ָׁ֛ בֵ֥ )לח( וְע 

ים ִֽ עֲר  ה לְש  סַָ֖ וּן וְח  יתָׁ֛ ם בֶן־יְד  ד אֱד ִ֧ בֵֹ֨ וֹן:: וּשְמוֹנִָׁ֑ה וְע  בְעִֽ ר בְג  ה אֲשֶ֥ וִָׁ֑ק בַבָמַָ֖ שְכַּּ֣ן יְק  פְנֵַ֖י מ  ים ל  הֲנ ַ֔ ן וְאֶחָיוֶ֙ הַכּ ּ֣ הֵ֗ וֹק הַכּ  ת׀ צָדּ֣ )מ(   )לט( וְאֵּ֣

ק אֲ  וַָ֔ ת יְק  רֶב וּלְכָל־הַכָּתוּבֶ֙ בְתוֹרַּ֣ קֶר וְלָעִָׁ֑ יד לַב ּ֣ ַ֖ ה תָמ  לָָׁ֛ ח הָע  זְבִַ֧ ק עַל־מ  וִָ֜ וֹת לַיק  לֹ֨ הַעֲלוֹתֹ֩ ע  ל:לְִֽ שְרָאִֵֽ וַָּ֖ה עַל־י  ר צ  ן   שֶ֥ מָהֶםֶ֙ הֵימָּ֣ )מא( וְע 

וֹ: י לְעוֹלַָ֖ם חַסְדִֽ ֥ ק כּ  וַָ֔ יק  דוֹתֶ֙ לִַֽ וֹת לְה  וּ בְשֵמִׁ֑ קְבַ֖ ר נ  ים אֲשֶ֥ ַ֔ וּן וּשְאָרֶ֙ הַבְרוּר  ידוּתַ֔ ִֽ ים   ו  יע ַ֔ םֶ֙ לְמַשְמ  י  לְתֶַ֙ וֹת וּמְצ  צְרִׁ֤ וּן חֲצ  ידוּתִ֜ ִֽ ן ו  מָהֶםֹ֩ הֵימָֹ֨ )מב( וְע 

יר הָאֱלֹ ּ֣ י ש  עַר:קוּכְלֵַ֖ וּן לַשִָֽ וֹ: פ  ים וּבְנֵי֥ יְדוּתַ֖ ךְ אֶת־בֵיתִֽ יד לְבָרֵ֥ ַ֖ ב דָו  ס ֥ וֹ וַי  יש לְבֵיתִׁ֑ ּ֣ )מג( וַיֵלְכ֥וּ כָל־הָעַָ֖ם א   
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וֹן:  וֹחַ הָאָרִֽ מְנַ֖ וִָׁ֑ק מ  ית יְק  יר בֵּ֣ ַ֖ יד עַל־יְדֵי־ש  ָׁ֛ יד דָו  ֥ ר הֶעֱמ  לֶה אֲשֶֹ֨ ה  )טז( וְאֵ֗ וֹת שְלֹמ ָׁ֛ יר עַד־בְנִ֧ הֶל־מוֹעֵדֶ֙ בַש ַ֔ שְכִַּׁ֤ן א ִֽ י מ  פְנֵֹ֨ ים ל  וּ מְשָרְת ִ֜ הְיֹ֨ )יז( וַי 

ם: ם עַל־עֲבוֹדָתִָֽ שְפָטַָ֖ ִָ֑ם וַיַעַמְד֥וּ כְמ  ירוּשָלָ ִׁ֑ וַָ֖ק ב  ית יְק  ים אֶת־בֵ֥ ַ֖ מְד  לֶה הָע  ל: )יח( וְאֵ֥ ל בֶן־שְמוּאִֵֽ ר בֶן־יוֹאֵַ֖ י הֵימָןֶ֙ הַמְשוֹרֵַ֔ בְנֵיֶ֙ הַקְהָת ַ֔ ם מ    וּבְנֵיהִֶׁ֑

וֹחַ: ל בֶן־תִֽ יאֵַ֖ ם בֶן־אֱל  חַָ֔ י: )יט( בֶן־אֶלְקָנָהֶ֙ בֶן־יְר  חַת בֶן־עֲמָשִָֽ ה בֶן־מַַ֖ ל בֶן־עֲזַרְיַָ֖ה   )כ( בֶן־ציף צוּףֶ֙ בֶן־אֶלְקָנַָ֔ )כא( בֶן־אֶלְקָנָהֶ֙ בֶן־יוֹאֵַ֔

יר בֶן־ בֶן־צְפַנְיִָֽה: חַתֶ֙ בֶן־אַס ַ֔ ף)כב( בֶן־תֶַ֙ רַח: אֶבְיָסָָ֖ ל: בֶן־ק ִֽ שְרָאִֵֽ י בֶן־י  ַ֖ ת בֶן־לֵו  ר בֶן־קְהַָ֔ צְהָּ֣ יו  )כג( בֶן־י  ּ֣ ף)כד( וְאָח  וֹ   אָסָָ֔ ינִׁ֑ ד עַל־יְמ  מֵַ֖ הָע 

ף א: אָסָָ֥ מְעִָֽ יִָֽה: בֶן־בֶרֶכְיַָ֖הוּ בֶן־ש  ל בֶן־בַעֲשֵיַָ֖ה בֶן־מַלְכּ  יכָאֵ֥ י בֶן־זֶַַֽ֖רַח בֶן־עֲדָיִָֽה: )כה( בֶן־מ  ֥ י: )כו( בֶן־אֶתְנ  ִֽ מְע  ה בֶן־ש  מַָ֖ ן בֶן־ז    )כז( בֶן־אֵיתָ֥

י: ס  ִֽ ם בֶן־לֵו   )כח( בֶן־יַחַ֥ת בֶן־גֵרְש ַ֖
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 דברי הימים א פרק כה פסוק א -  ט 

בְנִֵׁ֤י  ה ל  דָ֗ א לַעֲב  י הַצָבִָ֜ ידֹ֩ וְשָרֵֹ֨ ל דָו  י   אָסָף֙ )א( וַיַבְדֵּ֣ ם אַנְשֵ֥ סְפָרַָ֔ יֶ֙ מ  ַֽיְה  ם וִַֽ י  לְתִָׁ֑ מְצ  ים וּב  ַ֖ נְבָל  ר֥וֹת ב  נ  ים בְכ  ָׁ֛ בְא  נ  וּן הנביאים הִַֽ ידוּתַ֔ ִֽ ן ו  וְהֵימָּ֣

ם: דָתִָֽ בְנֵּ֣י  מְלָאכַָ֖ה לַעֲב  ף)ב( ל  לָה בְנֵּ֣י  אָסָָ֗ ף וּנְתַנְיָ֥ה וַאֲשַרְאֵַ֖ וּר וְיוֹסֵָׁ֛ ףזַכִּ֧ ל יַד־ אָסָָ֑ ףעֶַ֚ לֶךְ: אָסָָ֔ י הַמִֶֽ א עַל־יְדֵ֥ בַָ֖ וּן   הַנ  וּן בְנֵּ֣י יְדוּתַ֡ ידוּתִׁ֑ )ג( ל 

וֹר  נַ֔ ם יְדוּתוּןֶ֙ בַכּ  יהִֶׁ֤ י אֲב  ה עַלֹ֩ יְדֵֹ֨ שָ֗ הוּ ש  תְיִָ֜ הוּ וּמַת  ישַעְיָהוּ חֲשַבְיָֹ֨ ִִּֽ֠ י ו  ַ֡ הוּ וּצְר  ק: סגְדַלְיַָ֡ וִָֽ ל לַיק  ד֥וֹת וְהַלֵַ֖ א עַל־ה  בַָ֕ הַנ   

תָה  יאִָׁ֤ י אֱל  נ  וֹת חֲנַנְיָּ֣ה חֲנָ֗ ימִ֜ יר  ִֽ ל ו  יאֵל שְבוּאֵֹ֨ ז  הוּ ע ִּ֠ הוּ מַתַנְיַָ֡ יַָ֡ ק  ן ב  ן בְנֵּ֣י הֵימַָ֡ וֹת:)ד( לְהֵימִָׁ֑ יאִֽ יר מַחֲז  ַ֖ י הוֹת  וֹת  שָה מַלַ֔ זֶר יָשְבְקָּ֣ י עֶַ֔ מְת  מַּ֣ יֶ֙ וְר  לְת  דֶַ֙  ג 

י הָאֱלֹ בְרֵ֥ לֶךְ בְד  זֵ֥ה הַמֶָׁ֛ ן ח  ים לְהֵימָ֗ לֶה בָנ ִ֜ ן הָאֱלֹק)ה( כָּל־אֵֹ֨ תֵֹ֨ רֶן וַי  ים קִָׁ֑ ּ֣ וֹש:ק ִ֜ ים לְהָר  ר וּבָנ֥וֹת שָלִֽ ה עָשַָ֖ ים אַרְבָעָ֥ ָׁ֛ ן בָנ  לֶה  ים לְהֵימָ֗ )ו( כָּל־אֵּ֣

ית הָאֱלֹעַל־יְדֵיֹ֩  ת בֵּ֣ דַַ֖ וֹת לַעֲב  רַ֔ נ  ים וְכ  ּ֣ םֶ֙ נְבָל  י  לְתֶַ֙ מְצ  ק ב  וָ֗ ית יְק  יר בֵּ֣ ם בַש ִ֜ יהֶֹ֨ לֶךְ ס  ק אֲב  י הַמֶַ֔ ל יְדֵּ֣ ים עֶַ֚  

ף ן: אָסָָ֥ וּן וְהֵימִָֽ ידוּתַ֖ ה: ו  ים וּשְמוֹנִָֽ ֥ ם שְמוֹנ  י  ין מָאתַַ֖ מֵב ַ֔ וִָׁ֑ק כָּל־הַֹ֨ יר לַיק  ַ֖ ם מְל מְדֵי־ש  ם־אֲחֵיהֶַ֔ סְפָרָםֶ֙ ע  י מ  ִׁ֤ רֶת   )ז( וַיְה  שְמֶ֗ וֹת מ  ילוּ גוֹרָלּ֣ )ח( וַיַפ ִ֜

יד: פ  ִֽ ם־תַלְמ  ין ע  ַ֖ וֹל מֵב  ן כַּגָדַ֔  לְע מַתֶ֙ כַּקָט ּ֣

וֹן  אשָׁ֛ ל הָר  א הַגוֹרִָ֧ ף)ט( וַיֵצִֵ֞ ר:  לְאָסָָ֖ יו וּבָנַָ֖יו שְנֵ֥ים עָשִָֽ וּא־וְאֶחָ֥ י הִֽ הוֶּ֙ הַשֵנ ַ֔ ף גְדַלְיֶָ֙ לְיוֹסִֵׁ֑  

 דברי הימים ב פרק ה פסוק יב - יד 

ם  ים לְכ לַָ֡ ּ֣ רֲר  ם הַמְש  ּ֣ י  ף)יב( וְהַלְו  ים  לְאָסָָ֡ ַ֖ מְד  וֹת ע  רַ֔ נ  ים וְכ  ּ֣ נְבָל  םֶ֙ וּב  י  לְתֶַ֙ מְצ  ים ב֗וּץ ב  ּ֣ ם מְל בָש  ם וְלַאֲחֵיהִֶ֜ בְנֵיהֶֹ֨ יד תוּן וְל  ִִּֽ֠ ן ל  חַ   לְהֵימָּ֣ זְבִֵׁ֑ ח לַמ  זְרָּ֣ מ 

וֹת: צְרִֽ ים בַחֲצ ִֽ ַ֖ ים מחצררים מַחְצְר  ַ֔ ה וְעֶשְר  יםֶ֙ לְמֵאָּ֣ הֲנ  ם כּ ִֽ מָהִֶׁ֤ ד   וְע  יעַ קוֹל־אֶחָ֗ ּ֣ ים לְהַשְמ  ִ֜ רֲר  ים וְלַמְש ִֽ ֹ֨ אֶחָד למחצצרים לַמְחַצְר  י כְִּ֠ ּ֣ )יג( וַיְה 

וֹת צְרֹ֨ וֹל בַחֲצ  ים קִּ֠ ּ֣ וָק֒ וּכְהָר  דוֹת֘ לַיק  ל וּלְה  ים:: לְהַלֵּ֣ ִֽ ית הָאֱלֹק  וַָ֖ק אֶת־בֵ֥ א כְבוֹד־יְק  י־מָלֵ֥ ִֽ פְנֵּ֣י הֶעָנִַָֽׁ֑ן כּ  ת מ  ים לַעֲמ֥וֹד לְשָרֵַ֖ ָׁ֛ הֲנ  וּ הַכּ  כְלִ֧   )יד( וְל א־יִָֽ

 פ

 דברי הימים ב פרק כט פסוק יט - ל 

ם)יט נַָ֕ שְנוּ וְה  קְדִָׁ֑ וֹ הֵכַּ֣נוּ וְה  וֹ בְמַעֲלַ֖ ז בְמַלְכוּתָׁ֛ לֶךְ אָחִָ֧ יחַֹ֩ הַמֶֹ֨ זְנ  ר ה  ים אֲשֶּ֣ ת כָּל־הַכֵּל ֗ ק: ס ( וְאֵּ֣ וִָֽ ח יְק  זְבַ֥ פְנֵַ֖י מ  ל   

וִָֽק ית יְק  יר וַיַַ֖עַל בֵ֥ ִׁ֑ י הָע  ת שָרֵּ֣ ף אֵַ֖ לֶךְ וַיֶאֱס ַ֕ יָּ֣הוּ הַמֶַ֔ זְק  י  : )כ( וַיַשְכֵּםֶ֙ יְח  ירֵֹ֨ ה וּצְפ  בְעָ֗ ים ש  ּ֣ ה וּכְבָש  בְעִָ֜ ים ש  בְעָהֹ֩ וְאֵיל ֹ֨ ים־ש  יאוּ פָר  ּ֣ )כא( וַיָב 

הֲנ ַ֔  ןֶ֙ הַכּ ּ֣ בְנִֵׁ֤י אַהֲר  אמֶר ל  ה וַי ֗ ש וְעַל־יְהוּדִָׁ֑ קְדַָ֖ את עַל־ הַמַמְלָכָ֥ה וְעַל־הַמ  בְעָהֶ֙ לְחַטַָ֔ ים ש  ִׁ֤ ז  קע  וִָֽ ח יְק  זְבַ֥ וֹת עַל־מ  ר  : ים לְהַעֲלַ֖ שְחֲטוֶּ֙ הַבָקַָ֔ ַֽי  )כב( וִַֽ

זְבֵַ֔  וּ הַדָםֶ֙ הַמ  זְרְקִׁ֤ ים וַי  וּ הָאֵל ֗ שְחֲטּ֣ חָה וַי  זְבִֵׁ֑ וּ הַמ  זְרְקַ֖ ַֽי  ם וִַֽ יםֶ֙ אֶת־הַדַָ֔ הֲנ  וּ הַכּ ִֽ חָהוַיְקַבְלִׁ֤ זְבִֵֽ ם הַמ  זְרְק֥וּ הַדַָ֖ ים וַי  שְחֲטוֶּ֙ הַכְּבָש ַ֔ ַֽי  ישוֶּ֙  : חָה וִַֽ )כג( וַיַג ֶ֙

ם ם עֲלֵיהִֶֽ סְמְכ֥וּ יְדֵיהֶַ֖ ל וַי  לֶךְ וְהַקָהִָׁ֑ פְנֵי֥ הַמֶַ֖ את ל  חַטַָ֔ י הִַֽ ירֵּ֣ ר : אֶת־שְע  חָה לְכַפֵַ֖ זְבֵַ֔ וּ אֶת־דָמָםֶ֙ הַמ  ַֽיְחַטְאִׁ֤ ים וִַֽ הֲנ ַ֔ שְחָטוּםֶ֙ הַכּ ּ֣ )כד( וַי 

את ה וְהַחַטִָֽ לֶךְ הָעוֹלַָ֖ ר הַמֶַ֔ שְרָאֵלֶ֙ אָמַּ֣ י לְכָל־י  ִׁ֤ ל כּ  שְרָאִֵׁ֑ צְוַ֥ת  : עַל־כָּל־י  וֹת בְמ  רַ֔ נ  ים וּבְכ  ּ֣ נְבָל  םֶ֙ ב  י  לְתֶַ֙ מְצ  ק ב  וָ֗ ית יְק  ם בֵּ֣ י ִ֜ ד אֶת־הַלְו  עֲמֵֹ֨ )כה( וַיִַֽ

יו: ס יאִָֽ צְוַָ֖ה בְיַד־נְב  וָָׁ֛ק הַמ  י בְיַד־יְק  ִ֧ יא כּ  ִׁ֑ ן הַנָב  לֶךְ וְנָתָּ֣ זִֵֽה־הַמֶַ֖ יד וְגָ֥ד ח  ָׁ֛  דָו 

וֹת: ס צְרִֽ ים בַחֲצ  ַ֖ הֲנ  יד וְהַכּ  י דָו ַ֔ כְלֵּ֣ םֶ֙ ב  י  וּ הַלְו   )כו( וַיִַֽעַמְדִׁ֤

וָקֶ֙ וְהַחֲצ ּ֣  יר־יְק  ל ש  ה הֵחִֵׁ֤ עוֹלָ֗ ל הִָֽ ת הֵחֵּ֣ חַ וּבְעִֵ֞ זְבִֵׁ֑ ה לְהַמ  לַָ֖ הוּ לְהַעֲל֥וֹת הָע  יַָ֔ זְק  אמֶרֶ֙ ח  ל)כז( וַי ֶ֙ שְרָאִֵֽ לֶךְ־י  יד מִֶֽ ֥ י דָו  י כְּלֵַ֖ ל־יְדֵַ֔ וֹת וְעַֹ֨ )כח( : צְרַ֔

ה לִָֽ כְל֥וֹת הָע  ד ל  ל עַַ֖ ים הַכּ ַ֕ ִׁ֑ וֹת מחצצרים מַחְצְר  צְרַ֖ ר וְהַחֲצ  יר מְשוֹרֵַ֔ ּ֣ ים וְהַש  שְתַחֲו ַ֔ ִֽ לֶךְ  : וְכָל־הַקָהָלֶ֙ מ  וֹת כָּרְע֗וּ הַמֶָׁ֛ וֹת לְהַעֲלִׁ֑ )כט( וּכְכַלַ֖

וּ שְתַחֲוִֽ ִֽ וֹ וַי  תַ֖ ים א  ֥ מְצְא  ל־הַנ  יד : וְכִָֽ ַ֖ י דָו  בְרֵ֥ ק בְד  וַָ֔ יק  ם לְהַלֵלֶ֙ לִַֽ י ַ֔ יםֶ֙ לַלְו  לֶךְ וְהַשָר  הוּ הַמִֶׁ֤ יָֹ֨ זְק  י אמֶר יְח  ף)ל( וִַּ֠ ה   וְאָסָָ֣ מְחַָ֔ ַֽיְהַלְלוֶּ֙ עַד־ לְש  זִֶׁ֑ה וִַֽ הַח 

וּ: פ שְתַחֲוִֽ ִֽ וּ וַי  קְדַ֖ ַֽי   וִַֽ

 

 

 

 שיר השירים פרק ד פסוק ד 

ךְ ידֶ֙ צַוָּארֵַ֔ ל דָו  גְדִַׁ֤ ים: כְּמ  ִֽ בוֹר  י הַג  לְטֵ֥ ל ש  יו כּ ַ֖ וּי עָלַָ֔ לֶף הַמָגֵןֶ֙ תָלּ֣ וֹת אִֶׁ֤ יִׁ֑ וּי לְתַלְפ    בָנַ֖
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 שיר השירים רבה  פרשה  ד 

 

 

 

 

 עץ יוסף 
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 דעת מקרא 

 

 מלבי"ם תהלים הקדמה 

רות וזמירות,  בעוד רוח השיר חי בפי שרי קדש, בעוד התנוסס רוח ה' על נעים זמירות ישראל עלי הגיון בכנור, בהיכלו כבוד אומר כלו, תהלות ותפלות, שי

י יעקב, אשר שר לה' ואשר אליו התפלל בעת רעה צאן מרעיתו,  קאבני חפץ ופנינים, שוהם יקר ומטמונים, הון עתק ומכמונים, מאוצר המלך החסיד משיח אל 

כלו   ובעת רעה צאן עמו, בצר ובטוב לו, עד התפלה האחרונה אשר התפלל לפני מותו אחרי משח את שלמה בנו לשבת על כסא ה' למלך תחתיו, שאז נאמר

, כל אלה אסף  תפלות דוד בן ישי )סי' ע"ב(, בין אשר התפלל על עצמו, בין אשר התפלל על הכלל, בין אשר התפלל על ענין מיוחד, בין אשר היה מתפלל תמיד

כל אדם יחזה בו, כל תפלה וכל תחנה, כל הודאה וכל תהלה, על כל דבר ועל כל ענין,   -וחבר לעת זקנתו בספר מיוחד שיהיו מוכנים לצורך הנהגת המתבודד  

גליו; גם יש  צוקה או תשועה, צרה או רוחה, אשר יהיה ליחיד או לרבים, בתהלוכות העתים ומסבות הזמן הסוער על כל עוברי ים החיים בהמון משבריו ושאון

שר העתיקם  בו סגולות יקרות ומטמוני מסתרים מסוד ה' ליראיו, תרופות וסמי חיים, ומפתחות אל שערי שמים. ובסוף ספרו כתב אלה דברי דוד האחרונים א

. רושי שמה כותב ספר שמואל ב' )סי' כ"ג(, בו חתם שמו על ספרו והודיע מהותו וענינו, עם הודעה עתידית ממלכות זרעו באחרית הימים, כמו שכתבתי בפי  

א סוגרו, כי עוד  כל עוד התהלך רוח ה' בארץ וישכון כבוד על נביאיו וחוזיו, על מוצאי שכל טוב ורוח נדיבה, לדבר או לשורר ברוח הקדש, שערי האוצר הזה ל

ים, בין מטעי אנשי הרוח הבאים אחריו, שיר המעלות קלמלא אסמיו תבואת הדורות, בין שתילי ימי קדם, כמו תפלה למשה איש האל  הוסיפו זקני דור דור

י אבותיו )סי' ס"ו(, הלל הגדול על נס  קלשלמה, על שושנים לבני קרח שיר ידידות על שלמה ביום חתונתו )סי' מ"ה(, מזמור למנשה בן חזקיהו אחרי שב לאל

המקדש ועל   סנחריב, נגינות אסף על נס זה )סי' ע"ו(, וכן מאיתן האזרחי, מהימן האזרחי, ידותון, ובני קרח, עד התפלות אשר יסדו בגלות בבל על שרפת

על מעלת האדם  הגלות, עד שוב ה' את שיבת ציון בימי כורש )סי' קל"ז וסי' פ"ה(. גם נמצאו מזמורים רבים מדברים בדרך העיון והמחקר על ענינים שונים, 

 )סי' ח'(, על ההשגחה הפרטית )סי' ל"ו וסי' קל"ח(, על תכלית האדם )סי' ל"ט(, על שאלת צדיק ורע לו ורשע וטוב לו )סי' י', י"א, ע"ג( 

 שער הגמול להרמב"ן חזון יואל 
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Rav Avi Baumol Shiur # 3: Psalm 82 – Introducing Asaf: A Tuesday Thought 

And all the vessels which [evil] king Achaz threw out in his reign they 

prepared, sanctified, and brought to the altar of God.  King Chizkiyahu 

arose early in the morning, gathered the princes of the city and 

ascended to the house of God.  [They brought sacrifices] as sin 

offerings, for the monarchy, for the Temple, and for Judah.  He said to 

the sons of Aharon, bring them up for a sacrifice to God. The animals 

were offered, atoning for the sins of Israel.  [... Chizkiyahu set the 

Levites in the house of the Lord with musical cymbals, lutes and lyres 

according to the commandment of David, and of the seer Gad and of Natan 

the prophet.  And the Levites stood with the instruments of David [klei 

David] and the priests with the trumpets.  Chizkiyahu commanded to 

offer the burnt offering to God upon the altar, and when the burnt 

offering began, the song of the Lord began also with the trumpets, and 

with the instruments of David king of Israel.  All those present 

prostrated themselves before the Lord.  Moreover, Yechizkiyahu the king 

and the princes commanded that the Levites sing praise to the Lord with 

the words of David and of Asaf the Seer… (2 Chron. 29:19-30) 
  

     We see from the passage that Asaf, seemingly the author of our Psalm, 

was considered the author of "words of praise to God" alongside King David. 

David deserves the title of greatest king for successfully modeling the 

Jewish concept of a king: One who was fearless and political, but entirely 

human and walked amongst his people; who was extremely religious; who, though 

vulnerable to his desires and susceptible to sin, at the same time possessed 

the capacity to repent; one who never lost sight of his prophets, his seers 

and his God as he composed, prayed, praised, sang, and danced before God all 

through his life.  For these reasons, the Psalter is his. 

 
      Nevertheless, this psalm belongs to Asaf!  What of him?  Who was he?  We 
return to Chronicles 1 chapter 6:16:   

"And these men (from the sons of Levi) David set up for service of song 

in the house of the Lord after the Ark rested.  They would minister to 

the Ark in song until Solomon built the Temple ... his brother Asaf who 

stood on his right hand, Asaf the son of Berachyahu the son of ... 

Gershon the son of Levi."[...] And David appointed them to sing with 

the cymbals, the lutes, and the Lyres."  "And David appointed them 

before the Ark of God, the Levites who would serve Him, invoke, thank, 

and praise the name of the Lord, God of Israel.  Asaf the chief, next 

to him Zecharya…  Then on that day David first delivered this Psalm 

into the hand of Asaf and his brethren. 

 
      David composed the Psalms and the music to accompany them.  He had a 
group of poets and singers who developed the Psalms along with him, the most 

prominent of which was Asaf.  He was a member of 

the Levite tribe and he participated in the 

organization of the Psalms with David.  He 

authored twelve Psalms altogether, eleven of them 

in a row from 73-83.  In Ezra (2:41) we find that 

the children of Asaf were among those who returned to Israel seventy years 

 עזרא פרק ב פסוק מא

ה: פ נִָֽ ים וּשְמ  ֥ ה עֶשְר  ף מֵאַָ֖ ים בְנֵּ֣י אָסַָ֔ ִׁ֑ רְר  מְש   )מא( הִַֽ

https://www.sefaria.org/II_Chronicles.29.19-30?lang=he-en&utm_source=etzion.org.il&utm_medium=sefaria_linker
https://www.sefaria.org/Ezra.2.41?lang=he-en&utm_source=etzion.org.il&utm_medium=sefaria_linker
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after the destruction of the first Temple, when the exiles were finally 

allowed to come home.  There his family is referred to as the 'meshorerim' - 

the singers. 

      This is Asaf: he sang, he composed, and he helped organize the 'shirei 
David' (songs of David).  Most importantly, he was a close contemporary and 

perhaps a lifelong friend of king. 

 אבן עזרא תהלים פרק עט פסוק א 

הספר יש אומרים כי מזמור דבר שנזמר ונכרת מרבים   הזכרתי מחלוקת המפרשים בתחלת -)א( מזמור לאסף אלקים באו גוים 

  :אולי קינות היו או טעם מזמור שראה ברוח הקדש בעבור מה שכתב באחרונה כי ישראל היו עמו ונחלתו

 

 תלמוד בבלי מסכת קידושין דף לא עמוד ב

אמר רבי אבהו: כגון אבימי ברי קיים מצות כיבוד. חמשה בני סמכי הוה ליה לאבימי בחיי אביו, וכי הוה אתא רבי אבהו קרי  

אבבא, רהיט ואזיל ופתח ליה, ואמר אין אין עד דמטאי התם. יומא חד אמר ליה: אשקיין מיא, אדאייתי ליה נמנם, גחין קאי עליה  

.עד דאיתער, איסתייעא מילתיה ודרש אבימי: מזמור לאסף  

 רש"י מסכת קידושין דף לא עמוד ב

בעודו גחין לפניו שהבין במדרש מזמור אחד שבספר תהלים שלא היה מבין בו קודם לכן לדורשו וי"מ שמקרא  -איסתייעא מילתא 

ליה ודרש כך שאמר אסף שירה על שכילה הקדוש    ים באו גוים בנחלתך וגו' קינה לאסף מיבעיקזה לבדו דרש מזמור לאסף אל

ברוך הוא חמתו בעצים ואבנים שבביתו ומתוך כך הותיר פליטה בישראל שאלמלא כך לא נשתייר משונאי ישראל שריד וכן הוא 

 אומר כלה ה' את חמתו ויצת אש בציון )איכה ד(.

 תוספות מסכת קידושין דף לא עמוד ב 

ים באו גוים בנחלתך שלא היה מבין בו מקודם לכן ודרשו  קבעודו גחין לפניו שהבין ודרש מזמור לאסף אל -איסתייעא מילתא 

וי"מ שמקרא זה לבד דרש מזמור לאסף קינה לאסף מיבעי' ליה ודרש שאמר אסף שירה על שכילה הקדוש ברוך הוא חמתו על  

העצים ועל האבנים שבביתו ומתוך כך הותיר פליטה מישראל שאלמלא כך לא נשתייר משונאי ישראל שריד ופליט וכן הוא אומר 

כלה ה' את חמתו ויצת אש בציון כך פירש בקונטרס אך יש במדרש שאסף אמר שירה על שטבעו בארץ שעריה משל לשפחה  

שהלכה לשאוב מים מן הבאר ונפל כדה לבאר והיתה מצטערת ובוכה עד שבאתה שפחת המלך לשאוב ובידה כלי של זהב ונפל  

אותו כלי שם התחילה הראשונה לשורר ואמרה עד עכשיו לא הייתי סבורה שיוציא שום אדם כדי שהוא של חרס מן הבאר שאינו  

נחשב ועכשיו מי שיוציא אותו של זהב יוציא כדי עמו כך בני קרח שהיו בלועים כשראו שטבעו בארץ שעריה אמרו שירה אמרו  

 מי שיוציא השערים יוציא גם אותנו לכך אמר אסף מזמור שהוא ממשפחת קרח. 

 מהרש"א ]חדושי אגדות[ מסכת קידושין דף לא עמוד ב

אסתעייא מלתא ודרש אבימי מזמור לאסף כו'. לפי' התוס' ניחא משום דקיים אבימי מצות כבוד אב זכה להך דרשא שדרש שאמר  

: אסף מזמור משום כבוד בית אבותיו הבלועים שיעלו עם השערים בב"י  
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 פני יהושע
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The Hirsch Psalms 

V.1.  מזמור לאסף… It had long been known, even in the days of David and Solomon, that there would come a time 
when every word of the תוכחה would come true. And it was a supreme act of Divine providence for those dark days 
that God caused men inspired as David was to predict the misery and emotions of the Galuth generations that were 
to come, actually to live through in mind and spirit the anguish that these generations would feel and to set down 
knowledge and emotions in immortal songs which would aid their people in regaining their courage and finding relief 
during the days when the evil decree would be fulfilled and all the harps of Divine inspiration would fall silent under 
the impact of misery.  

לִֹ  ֱֽ םקא  אוּ גוֹיִִ֨ ָּ֤ ל ק ׀ ים בּ  אוּ אֶת־הֵיכַַ֣ מְּ ך  טִִ֭ תֶ֗ נַחֲל  ֱֽ ֶׁ֑ך  ׇבְּ ֶ ָׂ֖מוּ  דְש  לַַ֣  ש   ם͏אֶת־יְרוּש   ִִ  ֱֽ ים׃ לְעִיִּ  

O God, heathens have entered Your domain, 

defiled Your holy temple, 

and turned Jerusalem into ruins. 

 דעת מקרא 

הפועל 'בוא' עם בי"ת אחריו נאמר בפלישה וחדירה לשם כבוש והריסה. נחלתך היא ארץ ישראל כולה.  –באו גוים בנחלתך   

The Lord is Righteous in All His Ways p. 232-235 
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(See Hirsch Siddur below) 

 
 מדרש תהלים )שוחר טוב; בובר( מזמור עט 

]ד[ ]עט, א[ באו גוים בנחלתך. הנחת אותם ליכנס ולא אמרת בתורתך והזר הקרב יומת  

)במדבר א נא(, ולא הזר בלבד, אלא שני בני אהרן הקדושים נכנסו להקריב ונשרפו, וכן  

עוזיהו לא לכבודך נכנס, ומה היה בידו, לא קטורת להקטיר לפניך, ויצא מצורע, ולא עוד  

אלא שרעשה הארץ, ואותם הערלים הנחתם שיכנסו, אמר לו נכנסו שלא ברשות לפיכך נגעתי בהם, אבל אלו נכנסו ברשות ואני  

צויתים, שנאמר כי הנני קורא לכל משפחות ממלכות צפונה נאום ה' )ירמיה א טו(, אמר הקדוש ברוך הוא מה עשו, שמו את  

עיה ס יז(, אמר לפניו רבונו של עולם הרי אתה מחדש  ירושלים לעיים, ואני מחדשה, שנאמר תחת הנחושת אביא זהב ]וגו'[ )יש

את אלו, בניך שנהרגו מה תהא עליהם, שנאמר נתנו את נבלת עבדיך מאכל לעוף השמים בשר חסידיך לחיתו ארץ )/תהלים ע"ט/ 

נים משכים היו ]וגו'[ )ירמיה ה ח(, אלא כיון שנעשה בהן דין, חסידים היו,  יוזפסוק ב(, וכי חסידים היו והרי הוא אומר סוסים מ

וכן הוא אומר והיה אם בן הכות הרשע )דברים כה ב(, וכתיב ונקלה אחיך לעיניך )שם שם /דברים כ"ה/ ג(, בתחלה נקרא רשע,  

 ועכשיו כיון שלקה הרי הוא אחיך.

 

 ילקוט שמעוני תהלים רמז תתכה 

 אלא אמר אסף כיון שהדין נעשה בהם, נעשו חסידיו, וכן הוא אומר והיה אם בן הכות הרשע, וכתיב ונקלה אחיך לעיניך. 

 

 תהלים פרק קלה פסוק יב

וֹ: ל עַמִֽ שְרָאֵ֥ ה לְי  חֲלָ֗ ם נַחֲלִָׁ֑ה נַַ֝ ן אַרְצָּ֣  וְנָתַּ֣
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רֶץ׃   ֱֽ יך  לְחַיְתוֹ־א  סִידֶ֗ ָ֥ר חֲֲ֝ ש ַ ֶׁ֑יִם בְּ מ  וֹף הַש ּ  ל לְעַ֣ אֲכ  יך  מִַ֭ דֶ֗ ת עֲב  תְנ֡וּ אֶת־נִבְלַַ֬  נ 

They have left Your servants’ corpses 

as food for the fowl of heaven, 

and the flesh of Your faithful for the wild beasts.  
 מלבי"ם תהלים פרק עט פסוק ב 

)ב( נתנו וכו' בשר חסידיך, הנבלה הוא גוף של המת כמו שהוא והבשר הוא אם מחתכים אותו לחתיכות, ומוסיף שחתכו בשר  

:הארץהחסידים לחתיכות והשליכום לכלבים ולחית   

 
 דעת מקרא 

הרגו רבים מישראל והשליכו את גויותיהם בשדה למאכל לעופות ולחיות... ואין קובר את הגויות   –נתנו את נבלת  עבדיך וגו' 

ואין מכסה את הדם. והמשורר רומז שנתקימה הקללה שבתורה: והיתה נבלתך למאכל לכל עוף השמים ולבהמת הארץ ואין 

 מחריד. 

'עבדיך' ו'חסידך' הנזכרים הפסוק הם תארים לכל חללי ישראל שהרגום האויבים: כל בני ישראל   –בשר חסידך לחיתו ארץ  

ת, ולפיכך כל ישראל  ון ברית ובן חסבקרויים 'עבדי ה'', כמו שנאמר: כי לי בני ישראל עבדים עבדי הם. ו'חסיד' בלשון מקרא הוא 

זכאים להקרא 'חסידיך', שהרי הם בני בריתו של ה' וה' משגיח עליהם ושומר עליהם בהשגחה מיחדת. ועוד, שהגוים... סברו  

שיראתם גברה, וחס ושלום נצחה את אלקי ישראל, וכל בן ישראל שהרגוהו האויבים נהרג משום שהוא בן לעם ה'. וכן דרשו  

 חז"ל, שאפילו הרשעים שבישראל שנהרגו בידי האויבים מכנים 'חסידיך'. 

 רש"י תהלים פרק עט פסוק ב

והלא רשעים היו אלא משקבלו פורענותם הרי הם חסידים וכן הוא אומר )דברים כה( ונקלה אחיך כיון שלקה   -)ב( בשר חסידיך 

 אחיך הוא, כן מפורש באגדה:

 רד"ק תהלים פרק עט פסוק ב 

ל יתברך. ורבותינו ז"ל  -והחסידים שהיו בירושלם מהם ניצלו מן המיתה וגלו, ומהם לא ניצלו, הכל לפי הדין הנתון מאת הא 

. )סנהדרין מז( פירשו, עבדיך, כי המיתה מכפרת לנהרגים וכיון שנהרגו קרי להו עבדיך  

 

ם מ ִ֨ וּ ד  פְכַ֬ ל ֗  ׀  ש   רוּש   וֹת יְֱֽ יבָּ֤ בִִ֘ יִם סְֱֽ מַּ֗ ם͏כַּ ין ִִ  ר׃ קוֹבֱֵֽ  וְאֵַ֣

Their blood was shed like water around Jerusalem, 

with none to bury them.  
 דעת מקרא 

שקל היה בעיני האויבים לשפך דמם של ישראל כאילו היה מים. ועוד במשמע, ששפכו דמם   –שפכו דמם כמים סביבות ירושלים  

 על הארץ ולא כסוהו

 רד"ק תהלים פרק עט פסוק ג 

:היו יכולים לקבור הרוגיהםשפכו דמם כמים סביבות ירושלם ואין קובר. ולא היה בישראל קובר, כי לא   

 

 

לֶס לִסְבִיבוֹתֱֵֽינוּ׃   קֶ֗ עַג ו ֲ֝ ינוּ לַָ֥ כֵנֵֶׁ֑ ְ ה לִש  רְפּ  ינוּ חִֶ֭ ַ֣ יִ  ה 

We have become the butt of our neighbors, 

the scorn and derision of those around us. 
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The Hirsch Psalms 

V.4. “So it was quite natural that we, who have survived, have become the target of ridicule and cause for קלס.” Since 

the term  קלס is employed in the language of our prayerbooks to denote praise and fame, it would seem that the 

meaning of this root is obvious, and it could hardly be assumed that  קלס might also mean derision. We much rather 

believe that, even as  קלס denotes the praise, extolling or glorification of another, it could also mean the glorification or 

praise of self, and does have that meaning in this case. We became  לעג and קלס to them; they scorned us and 

exalted themselves. To them our degradation was a cause for self-praise. To deride the Jew was considered part of 

the glory of the nations. 

ה יְִ֭  ׃   קו  קֹעַד־מ ַ֣ תֱֶֽך  ש  קִנְא  מוֹ־אֲֵ֝֗ בְעַָ֥ר כְּ צַח תִּ נֶֶׁ֑ ף ל  נַַ֣ א   תֶּ

How long, O LORD, will You be angry forever, 

will Your indignation blaze like fire?  
 

The Hirsch Psalms 

V.5. 'עד וגו. Since  מה indicates an objective concept rather than one of time, עד מה would mean “to what end” rather 
than “how long.” Asaph pleads with God, “How far must our destruction proceed before Thou wilt cease to be angry? 
For Thou are 'ד and wilt remain so forever. The purpose of all Thy decrees, even those that seem harshest, has 
never been destruction, but only rejuvenation and the granting of a new future.” 

 

 ֶ ל־הַגּוֹיִם֮ אֲש  תְך ֗ אֱֶֽ ךְ חֲמ  פָֹּ֤ ְ וּך   ר֢ש  עָ֥ ָ֫ וֹת וְעַָ֥ל לאֹ־יְד  כֶׁ֑ ָ֥ר מַמְל  ֶ מְך ֗  אֲש  ִ ש  ֲ֝ א בְּ אוּ׃ לַֹ֣ ר ֱֽ    ק 

Pour out Your fury on the nations that do not know You, 

upon the kingdoms that do not invoke Your name,  
 דעת מקרא 
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The Koren Haggada p.133-132 

 

 
 Lehmann’s Passover Hagadah p.271-275 
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ֱֽמּוּ׃  ַ וֵָ֥הוּ הֵש  אֶת־נ  ב וְֱֽ ת־יַעֲקֶֹׁ֑ ל אֱֶֽ כַַ֣ י א   כִִּ֭

for they have devoured Jacob 

and desolated his home.  

 
The Hirsch Psalms 

V.7. 'כי אכל וגו. The subject of אכל is the preceding שמך in Verse 6. “For in reality it was Thy Name which devoured 
Jacob because Jacob was no longer worthy of bearing it. Hence it was Thy Name, and not our foes, that won the 
victory. And yet they thought that they had laid waste the habitation of Thy Name.” 

 

זְכּ  ל־תִּ נוּ֮ ׇאֱַֽ נִָ֥ים ת֢נֹֺעֲו ר־ל  ָֹ֫ הֵר רִאש  וּנוּ  מִַ֭ מַ֣ ָׂ֖י רַחֲמֶֶׁ֑יך   יְקַדְּ וֹנוּ  כִּ ד׃ דַלַּ֣   מְאֱֹֽ

Do not hold our former iniquities against us; 

let Your compassion come swiftly toward us, 

for we have sunk very low.  

 
The Hirsch Psalms 

V.8.  וגו' אל תזכר . The Torah refers to the transgression of the earlier generations which brought on the גלות in these 
words:  והלכתם עמי בקרי, “they left to chance their walking with the Lord.” Their transgression lay in that their prime 
goal was to strive for riches and pleasures, and thus they fulfilled only such laws of God as happened to be 
compatible with their ambitions. Asaph prays, “May it be Thy will to regard the sufferings of the generations of exile, 
who have sacrificed their all in order to remain loyal to God’s Law, as adequate atonement for this grievous 
transgression of those that came before us. For on the path to this atonement we have been brought very low, so low 
that we should utterly perish if Thou wilt not speedily come to our aid. Therefore let Thy compassion, to which all men 
have the inalienable right to appeal because they are Thy creatures, anticipate our destruction.” Or, “Even though we 
may not yet deserve it, let Thy compassion come to meet us before we, Thy historic creation, vanish from the ranks 
of earth’s existing nations.” 

 

נוּ ׇע לִֹ֘   ׀ זְרֵָּ֤ מֶֶׁ֑ך  קֵָּ֤ א  ְ וֹד־ש  בֱֽ בַָ֥ר כְּ ל־דְּ נוּ עֱַֽ עֵ֗ ְ ׃  י יִש  ך  מֱֶֽ ְ עַן ש  ינוּ לְמַַ֣ טּאֹתֵ֗ ר עַל־חֲַ֝ ָ֥ נוּ וְכַפֵּ ילֵָ֥   וְהַצִּ

Help us, O God, our deliverer, 

for the sake of the glory of Your name. 

Save us and forgive our sin, 

for the sake of Your name.  
 דעת מקרא 

 

ישראל'. וכשישראל בצרה שמך מתחלל  שאתה מקרא השם 'אלקי –למען שמך   

The Hirsch Psalms 

V.9.  'עזרנו וגו. There is one other consideration that leads Israel to deem itself justified in calling upon God for help in 
the midst of exile. For God is  אלקי ישענו He is not אלקי ישועתנו, “the God of our help,” but has ever been אלקי ישענו, “the 
God of our salvation,” of our true and actual “being.” In view of the talents with which the Jewish people was 
endowed, we could have attained honor and prosperity among the nations at any time, if only we had decided to 
abandon God and His Laws. However, Israel in exile has staked all of its “existence” upon God; Israel could not 
conceive of any existence that lacked communion with Him. Israel renounced everything else and remained with 
God. Therefore it has remained “the people of God” even in banishment and dispersion, and its survival and 
endurance through the ages became a sign of “the finger of God” to mankind. Israel’s survival served the   כבוד שמו
 in the interest of glorification of ,על דבר כבוד שמך it served the cause of the glorification of God’s Name, and it is ;הגדול
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His Name, that Israel hopes for God’s assistance. It is for this reason that Israel dares beseech Him for deliverance 
and for complete pardon for all past errors, למען שמך, for the sake of  'שם ד, by which God has declared Himself as the 
One Who is ready at all times to grant a new future. 

 

 עץ יוסף 

 

 

 

 

ה מּ  ָּ֤ וּ הַגּוֹיִם֮ אַיֵּ  ׀  ל  יהֶָ֥ם ה֢יאֹמְרַ֣ להֵָֹ֫ ֱֽ ע א  דַַ֣ ם( ]בגיים) יִוּ  גּוֹיִַ֣ ינוּ [ בַּ ת  לְעֵינֵֶׁ֑ קְמַ֗ יך   נֲִ֝ דֶָ֥ ם־עֲב  וּ  דֱַּֽ פֱֽ  ךְ׃  הַש ּ 

Let the nations not say, “Where is their God?” 

Before our eyes let it be known among the nations 

that You avenge the spilled blood of Your servants.  

 
 דעת מקרא 

שאלה של לעג: איה אלקי ישראל, מפני מה אינו מושיע את עמו? והוא חילול השם הרמוז בבקשה שבפסוק הקודם   –איה אלקיהם 

 'על דבר כבוד שמך'. 

לשון בקשה: יהי רצון שנראה בעינינו שנקמת דם עבדיך נודעת ומפרסמת בגוים. והכונה, שתנקם בגוים   –יודע בגוים לעינינו וגו' 

י נקמתך הוא ומידך באה. ואפשר שלשון 'יודע' רומז למכות ועונש נקמה גדולה וגלויה, והגוים יודו בעל כרחם כ   

The Hirsch Psalms 

V.10. … May  אלדינו, Whom they deny because they do not see His workings, become known and acknowledged 
among the nations, the arrogant ones (according to the כתיב)  לעינינו, still in our own experience, or, “through that 
which Thou dost cause us to witness.” Let this be נקמת דם עבדיך השפוך, the satisfaction for the blood of thy servants 
that was shed. The blood of Thy servants shall be atoned for, when the descendants of those who failed to recognize 
the God of Jewish truth, and slaughtered His servants, will be made to witness the survival and eventual deliverance 
of the succeeding generations of Israel whom the martyrs inspire by their example to remain of good courage and to 
be ready to make any sacrifice required in order to endure, If, witnessing Israel’s survival and redemption, the nations 
will acquire better understanding and eventually recognize the truth of Judaism, then those who were innocently 
slaughtered shall not have died in vain. 

 
 

 "אבינו מלכנו נקום לעינינו נקמת דם עבדיך השפוך" 
 

 עיון תפלה 

)תהלים עט, י( יודע בגוים לעינינו נקמת דם עבדיך השפוך, לפיכך גרסת רוב הספרים נקום לעינינו.  עש"ה  
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 סידור תפילות ישראל )שמשון בה"ר הירש(

 
 

֮ אֶנְקַ  נֶיך  וֹא לְפ  סִָ֥יר ת֢תּ ָּ֤בַ֣ דֶל א ָ֫ גָֹ֥ ֶׁ֑  כְּ ר זְרוֹעֲך  וֹתֵ֗ י הֲ֝ נֵַ֣   תְמוּת ֱֽה׃ בְּ

Let the groans of the prisoners reach You; 

reprieve those condemned to death, 

as befits Your great strength.  
 דעת מקרא 

לשון בקשה: יהי רצון שתבוא לפניך זעקת האסיר, כלומר: שמע את זעקת האסיר והצילהו... 'אנקה'    –תבוא לפניך אנקת אסיר 

 היא זעקה וקול בכי של הפצועים הנוטים למות. 

הם כל ישראל, שהאויבים הרשעים טוענים שחס ושלום אבד שברו של עם ישראל ועתיד הוא לכלות מן   –הותר בני תמותה 

 העולם.

The Hirsch Psalms 

V.11. … “Now, O Lord, show גדל זרועך, the greatness of Thy arm; show how, beyond all the might and machinations 
of men, הותר בני תמותה, Thou art able to grant ‘survival’ to the very ones whom men would expect to die out and 
whom the nations would seek to render extinct.” 

 

 ֱֽ וּך  אֲדנֹ  ָׂ֖ר חֵרְפַ֣ ֶ ת ָּ֤ם אֲש  ִ֘ ם חֶרְפּ  ֶׁ֑ תַיִם אֶל־חֵיק  ִ֭בְע  ִ ינוּ ש  כֵנֵַ֣ ְ ָּ֤ב לִש  ֵ ש  ִ֘  י׃ -וְה 

Pay back our neighbors sevenfold 

for the abuse they have flung at You, O Lord.  
 דעת מקרא 

לפי שהחרפה שהגוים מחרפים את ישראל היא כביכול חרפה לה' אלקי ישראל, כמו שאויבי ישראל   –י -חרפתם אשר חרפוך אדנ

ויבי ה' אלקי ישראל, ומלחמת הגוים בישראל היא מלחמה בה' אלקי ישראל. ואולי משום כך כתוב בשם של אדנות  הם באמת א 

רף את העבד מחרף את האדוןלרמז שהמח  

ומסיים בלשון נדר והבטחה לספר לנצח   –והמשורר מבקש נקמת דם ההרוגים, שחרור האסירים החיים, וגמול למחרפי שם שמים 

 את תהלות ה'. 
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ך ִ֨  חְנוּ עַמְּ ׃ ׀ וַאֲנַָּ֤ תֱֶֽך  הִלּ  ר תְּ סַפֵּ֗ ר נְֲ֝ דֶֹׁ֑ וֹר ו  ָ֥ם לְדָ֥ וֹל  ך ֗ לְעָ֫ ה לְּ וֹדֶָ֥ ֮ נָּ֤ אן מַרְעִיתֶך   }פ{  וְצָֹ֥

Then we, Your people, 

the flock You shepherd, 

shall glorify You forever; 

for all time we shall tell Your praises. 
 

The Hirsch Psalms 

V.13. …”  מרעיתך נודה לך לעולםעמך וצאן . We shall render God homage forever with all our acts and with the destiny of 
our lives,  לדור ודור, and let each generation deem it its task to bequeath to its descendants the memory of the 
manifestations of the mighty acts of God.”  

 רינת חיים 

 

Days of Deliverance p. 143-147 
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Rav Yakov Haber - TorahWeb 
The Gemara in Kiddushin (31b) records that Avimi once served a cup of water to his father, R. Avahu. Finding his 
father sleeping, Avimi stood there waiting from him to awaken. In the meantime, he was inspired to interpret the 
Psalm (79), "Mizmor L'Asaf ba'u goyim nachalasecha, samu es Y'rushalayim l'iyim - A song to Assaf: the nations 
have entered Your inheritance, they have turned Jerusalem into ruins!" Rashi explains that Avimi found the usage of 
the word, "mizmor", a song, difficult. When speaking of the destruction of Jerusalem, the word, "kina", a dirge, would 
have been more appropriate! He answered similarly to the aforementioned teaching that the song refers to the fact 
that Hashem took out his wrath on wood and stones and preserved the Jewish people. 

Why did Avimi expound on this particular verse at this precise time? Rav Pincus explained that standing over his 
father, refusing to just place the cup on the table, Avimi realized how much love existed between father and son. He 
used this as a tool to understand the relationship between our Father in Heaven and B'nei Yisrael. Because of this 
great love, Avimi realized that clearly the destruction of the Mikdash was not an act of Divine punishment intending to 
banish the Jewish people forever. A father always loves his child. The destruction must be interpreted as a necessary 
separation to preserve, rather than destroy, the Jewish people. 

Rav Pincus further explained that this love being implicit even at the very moment of churban is demonstrated by Klal 
Yisrael by lifting some of the customary restrictions of mourning after noon. Then we may sit on regular seats and 
the paroches is returned. Women then have a custom to sweep the house and start preparing the post Tisha B'Av 
meal. The Beis HaMikdash was set aflame toward evening of the ninth of Av (Ta'anis 29a). At that very moment, we 
begin to lift some of the restrictions of mourning since this very destruction also demonstrated Divine love. 

 

 ר' שמשון פינקוס על בין המצרים 
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 תלמוד בבלי מסכת חגיגה דף ז עמוד א 

בחטאות  -תניא נמי הכי: הקר רגליך מבית רעך 

,ואשמות הכתוב מדבר  
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 ירמיהו פרק ז פסוק ח  - טו 

י   ר לְבִלְתִֵ֖ קֶּ י הַשָָּׁ֑ ֵ֖ ם עַל־דִבְר  ים לָכֶֶּ֔ ם֙ בֺטְחִִ֣ ֵּ֤ה אַתֶּ )ח( הִנ 

יל ר  : הוֹעִִֽ ִ֣ ר וְקַט  קֶּ ֵ֖ עַ לַשֶּ ֵ֥ ף וְהִשָב  נָאֺֹ֗ חַ֙ וְִֽ ב׀ רָצֺֹ֙ )ט( הֲגָנֵֺּ֤

ם ִֽ א־ יְדַעְתֶּ ִֺֽ ר ל ֵ֥ ים אֲשֶּ רִֵ֖ ים אֲח  י אֱלהִֵ֥ ֵ֛ ךְ אַחֲר  עַל וְהָלֹ֗ :  לַבָָּׁ֑

ר    ִ֣ ה֙ אֲשֶּ יִת הַזֶּ י בַבֵַּ֤ ם לְפָנַֹ֗ ִ֣ ם וַעֲמַדְתֶּ )י( וּבָאתֶֶּ֞

ת   ֵ֥ וֹת א  עַן עֲשֶ֔ לְנוּ לְמִַ֣ ם נִצַָּׁ֑ ֵ֖ יו ואֲַמַרְתֶּ י עָלֶָ֔ נִקְרָא־שְמִִ֣

ה לֶּ ִֽ וֹת הָא  בֵ֖ ה  : כָל־הַתוֹע  ים הָיָֹ֙ ת פָרִצִֹ֗ )יא( הַמְעָרִַ֣

י   ם אָנֺכִֵ֛ ָּׁ֑ם גַַּ֧ ינ יכֶּ יו בְע  י עָלֵָ֖ א־שְמִֵ֥ ר־נִקְרִָֽ ֵ֛ה אֲשֶּ יִת הַזֶּ הַבַַּ֧

יתִי נְאֻם־יְקֺוִָֽק: ס  ֵ֥ה רָאִֵ֖  הִנ 

י   נְתִִֽ ר שִכַַּ֧ וֹ אֲשֶֹּ֙ ר בְשִילֶ֔ ִ֣ ל־מְקוֹמִי֙ אֲשֶּ א אֶּ י לְכוּ־נָֹ֗ )יב( כִִ֣

י   וֹ מִפְנ ֵ֕ יתִי לֶ֔ ר־ עָשִִ֣ ת אֲשֶּ ִ֣ אשוֹנָָּׁ֑ה וּרְאוּ֙ א  ם בָרִִֽ י שֵָ֖ שְמִֵ֛

ל ִֽ י יִשְרָא  ת עַמִֵ֥ ֵ֛ם  : רָעֵַ֖ ה יַַּ֧עַן עֲשוֹתְכֶּ )יג( וְעַתָֹ֗

ם   יכֶֶּ֜ ר אֲל  ה נְאֻם־יְקֺוָָּׁ֑ק ואֲָדַב ֹ֙ לֶּ ֵ֖ ים הָא  עֲשִֵ֥ ת־כָל־הַמִַֽ אֶּ

א   ֵֺ֥ ֵ֖ם וְל תְכֶּ א אֶּ קְרֵָ֥ ם ואֶָּ א שְמַעְתֶֶּ֔ ִֺ֣ ר֙ וְל ם וְדַב  ֵּ֤ הַשְכ 

ם ִֽ יו  : עֲנִיתֶּ י עָלָֹ֗ קְרָא־שְמִִ֣ ר נִִֽ ַּ֧ יִת׀ אֲשֶּ יתִי לַבִַ֣ )יד( וְעָשִֶ֜

ֵ֖ם   תִי לָכֶּ ר־נָתֵַ֥ וֹם אֲשֶּ מָקֶ֔ וֹ וְלַֹ֙ ים בֶ֔ ם֙ בֺטְחִִ֣ ר אַתֶּ ֵּ֤ אֲשֶּ

וֹ יתִי לְשִלִֽ ר עָשִֵ֖ ֵ֥ ָּׁ֑ם כַאֲשֶּ יכֶּ וֹת  י  : וְלַאֲבִֽ )טו( וְהִשְלַכְתִֵ֥

ת   ֵ֖ ם א  יכֶֶּ֔ ת־כָל־אֲח  כְתִי֙ אֶּ ר הִשְלַֹ֙ ֵּ֤ ל פָנָָּׁ֑י כַאֲשֶּ עִַ֣ ֵ֖ם מ  תְכֶּ אֶּ

יִם: ס  פְרִָֽ ֵֶ֥֥רַע אֶּ  כָל־זֶּ
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Lehmann’s Passover Hagadah p.355-356 

Our enemies are not usually satisfied with theoretical impatience. They turn it into deeds, deeds that must evoke the disgust and indignation of all 
rightminded people, if there are still any such when Jews are to be the victims. If only those of other faiths were once faced with the roll of the murdered 
and the beaten who fell victims to their intolerance, they would sink into the ground in shame, and curse the memory of those who turned the world into 
a great cemetery. The weapons of human slaughterers are obviously not always the same. In civilized circles today it would no longer be suggested 
that Jews should be simply murdered,* but no one is concerned even today, about blocking their means to sustenance. Laws were not invented without 
purpose; they are on occasion quite a good substitute for the slaughterer’s knife! 

*Written in the latter half of the 19th century, when no one dreamt that the veneer of ‘civilisation’ would one day fall away, and produce the Nazi holocaust which devoured 
6,000,000 of our brethren. 
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Mishpacha Magazine 
5783: The Year That Was 
By Shmuel Botnick and Yosef Herz | 
SEPTEMBER 12, 2023 

The tragedies have been multiple, 
but so were the flashes of inspiration 

Prior to Mashiach’s coming there will be the 
Chevlei Mashiach, the searing birth pains that 
come as a majestic new reality edges into being. 
Reflecting over all that’s transpired since the 
onset of 5783, one can only hope that we’ve 
heard the final cries of anguish as we usher in a 
year of joyous redemption. We have every reason 
to be hopeful. The tragedies have been multiple, 
but so were the flashes of inspiration, those 
moments when the invincible grandeur of our 
people become so tangibly apparent. Through 
the good and the difficult our hopes for the 
realization of our destiny remain whole, vibrant, 
and unified. May we all merit a kesivah 
v’chasimah tovah. Amen. 

 

https://mishpacha.com/contributors/shmuel-botnick-and-yosef-herz/
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 נפש שמשון דף קכה 
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 איכה רבה )וילנא( פרשה ג 

ת תשיב להם גמול, ירמיה אמר תשיב להם גמול, ואסף אמר )תהלים ע"ט( והשב לשכנינו שבעתים אל חיקם, מהו אל חיקם...  

ורבנן אמרי מה שעשו במילה שנתנה בחיקו של אדם323, דאמר רבי יהושע דסכנין ור' לוי בש"ר יוחנן שהיו נוטלים מילותיהם של  

ישראל ומזרקין אותן כלפי מעלה ואומרים בזה בחרת הא לך מה שבחרת 324, עד שעמד שמואל הנביא ופרע בהם הדא הוא דכתיב  

)שמואל א' ט"ו( ויאמר שמואל הגישו אלי את אגג מלך עמלק, וכתיב )שם /שמואל א' ט"ו/( וישסף שמואל את אגג וגו'... רבי  

יצחק אמר סירסו לפי שהיה נוטל את המילות וזורקן כלפי מעלה על דא נפרע ממנו הדא הוא דכתיב )שמואל א' ט"ו( ויאמר  

 שמואל כאשר שכלה נשים חרבך כן תשכל מנשים אמך. 

 שערים בתפלה דף כה

שיטות יתכן והרבה מאתנו לא יצאו ידי חובת  דלהנך

תפילה מימיהם, שכל מה שאנו באים להתפלל הוא מפני 

החיוב. ועכ"פ הוא הרגש נפלא בתפילה, לגשת להתפלל  

לא רק מפני שכך היא חובתו, אלא מפני שדבר נחוץ לו  

לבקש עליו מהקב"ה, והמתרגל בזה יראה אורות ושינוי 

 גדול בכל איכות תפילתו. 
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 מאיר פנים על פורים רלט-רמ 
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Rav Yakov Haber - TorahWeb 
 
It is well known that an important part of Islam is prayer. Copying the model of Yom Kippur, devout Moslems pray five 
times a day. In much of the Western world nowadays one can find Moslems stopping their schedules irrespective of 
what they are doing placing the prayer mat on the floor inside or outside and praying. Because Islam abhors any 
images and idolatry, their conceptualization of the Divine Being is a monotheistic one, and hence they are praying to 
the same G-d as we are. It is essential that we invest enormous effort into our prayers in order to engage properly in 
this part of the battle against those members of Yishmael who try to destroy us and chase us out of our land. Baruch 
Hashem, we have a Jewish army to help protect us, but we dare not forget Ya'akov Avinu's model of preparing for 
battle and for prayer especially against a nation who excels in prayer. Some humble suggestions of enhancing our 
prayers specifically regarding protection from our enemies include: 1) reciting the parsha ha'akeida describing 
Yitzchak Avinu's willingness to give up his very life for Hashem transcending Yishmael's willing submission to bris 
mila (see below) when he was 13 years old (see Rashi to Bereishis 22:1). 2) Reciting the series of phrases beginning 
"Shomeir Yisrael" at the end of tachanun with concentration invoking the unique merits of Klal Yisrael. 3) Reciting at 
least parts of the "V'hu rachum" addition said on Mondays and Thursdays slowly and with concentration. 

In Tehillim (79:6), in one of the Psalms which were recited by many communities during the Gulf War (and 
on Seder night), we find the following verse: "שפוך חמתך על הגוים אשר לא ידעוך ועל ממלכות אשר בשמך לא קראו" - "Pour 
out your wrath on the nations which do not know you and on the kingdoms which do not call out Your name." I found 
myself troubled by the fact that this verse does not seem to be relevant with respect to those of the Arab nations who 
ruthlessly attack the Jewish people since they do "know" the One and Only G-d and they do call out in His name. I 
was subsequently comforted by the passage in Yirmiyahu which states: 

Let not the wise man take pride in his wisdom; let not the mighty take pride in his strength; let not the wealthy take 
pride in his wealth. Rather, only in this should one looking for pride take pride - pondering and knowing Me, for I am 
Hashem who does kindness, justice and charity in the land, for these I desire, says G-d. (9:22-23) 
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The words of Radak shed light on this verse immensely: "The knowledge of G-d 
consists of following His ways, to perform kindness, justice and charity, since He 
does these very acts." Elsewhere, in a rebuke to Shalum the son of Yoshiyahu, 
Yirmiyahu states: "One who judges the case of the poor and destitute, it will be 
good [for him]; behold that is knowing Me, says Hashem" (22:16). On this Radak 
tersely comments: "I have explained this on the verse "Let not the wise man, 
etc.". Thus, knowledge of G-d does not merely consist of intellectual 
contemplation of His perfection, His oneness and His Providence, but also in 
acting kindly to others and seeking justice for the persecuted. 

Hence, those descendants of Yishmael who use their talents to maim and to kill indiscriminately, to shoot at innocent 
families driving on highways sometimes killing a couple leaving a whole family of orphans, who brutally stab those 
sitting at Shabbos dinner, who blow themselves up bombing pizzerias and hotels killing dozens of Jews, who terrorize 
millions with indiscriminate rocket launchings do not really know G-d even if they pray to Him. We can confidently 
pray, "Pour out your wrath on those who do not know you!" concerning this enemy as well. 

A passage in the Zohar (2:32a) is most revealing: 

R. Chiya sighed and cried and began, "And Sarai was barren and had no child." Woe for this; woe for that time that 
Hagar bore Yishmael. Said R. Yose to him, "Why [the cries], but afterward Sarai gave birth to a son of holy stock?" 
He replied..."So I heard from the mouth of R. Shimon ... 'Because Sara delayed [in having children]...this caused 
Hagar to inherit Sara her mistress, and she had a son from Avraham, and Avraham said, "May Yishmael live before 
you". Even though HKB"H informed him of the future birth of Yitzchak, Avraham cleaved to Yishmael 
until HKB"H responded, "And I have heard you concerning Yishmael..." Afterward he underwent circumcision and 
entered the holy covenant before Yitzchak entered the world. Come and see, for 400 years the guardian angel of 
Yishmael pleaded before HKB"H and said, "Does one who had a circumcision have a share in Your Name?" He 
replied: "Yes!" [The angel] replied, "But Yishmael was circumcised [and furthermore he was circumcised at 13 years 
old!]. Why does he not have a share in You like Yitzchak?" [Hashem] replied, "[Yitzchak] circumcised as appropriate, 
and properly; [Yishmael] did not do so. Furthermore, these [Yitzchak's descendants] cleave to me as appropriate 
when eight days old, whereas these [Yishmael's descendants] are distant from me for many days." Said [the guardian 
angel], "Even so, since he is circumcised should he not get a good reward because of it?"... What did HKB"H do? He 
distanced the bnei Yishmael from cleaving up on High and gave them a share in the Holy Land because of their 
circumcision. And the bnei Yishmael are destined to rule over the Holy Land when it is empty for a long time just as 
their circumcision is empty without completion, and they will prevent bnei Yisrael from returning to their land until that 
merit of the bnei Yishmael expires.'" 

Here we see that Yishmael's dedication to bris mila gives them a powerful source of Heavenly merit and even a 
temporary right to Eretz Yisrael. But we know that concerning bris mila the Torah tells us (Bereishis 17:7): "And I will 
establish my covenant between Me and you and between your descendants after you for all their generations as an 
eternal covenant to be your G-d and for your descendants after you." This mitzva is not just an isolated one; it is the 
gateway to a lifetime of devotion to Hashem and His Torah. Only our dedication to this bris and what it represents 
individually and collectively can, in the long run, outweigh Yishmael's connection to this mitzva. 

Yishmael is called a "pere adam - a wild one among men". Rav Yechiel Weitzman explains this as follows: The term 
"Adam" - reminiscent of Adam HaRishon - used here is indicative of the fact that Yishmael's descendants will have a 
deep, spiritual connection to G-d, but it will be with wildness and without any proper restraint. Indeed, Yishmael's 
willingness to kill and even commit suicide purportedly for G-d with cries of "Allahu akhbar - G-d is great!" has been 
readily apparent throughout history and especially in our era. What are we to learn from this? 

Rav Weitzman suggests that the unconventional warfare which Yishmael launches against the Jewish people is 
designed to shake us out our sense of reliance on our own efforts alone and to realize that "Hashem Ish milchama - 
only G-d is the real Master of war" and that our victory over our enemies is in His hands alone. We are fortunate to 
have been blessed with a standing Jewish army ready to defend the Jewish people and to avenge attacks against 
them. In the famous echoing words of Rav Yosef Dov Soloveitchik zt"l (Kol Dodi Dofeik): "For the first time in the 
history of our exile, Providence surprised our enemies with a rattling discovery - that Jewish blood is not cheap!...The 
Torah has constantly taught us that is permissible and even one's holy obligation to protect himself...Baruch 
shehecheyanu laz'man hazeh that Jews have within their power - with the help of Hashem - to defend themselves." 
But herein lies a great test. Will the Jewish people see within the Jewish army an agent of Avinu 
ShebaShamayim Who, in His kindness, has provided a vehicle for the defense of His beloved people? Or will they 
see within this precious organization an independent defender of the Jewish people, one which allows them to "take 
their fate into their own hands" without realizing and actualizing our eternal covenant with HKB"H? Losing sight of G-d 
Who is constantly involved in our lives undermines a central tenet of all of our avodas Hashem and endangers our 
very security (see Vayikra 26:27-28). 

 ירמיהו פרק כב פסוק טז 

וִָֽק ם־יְק  י נְא  ַ֖ ת  עַת א  יא הַדַ֥ ָׁ֛ וֹב הֲלוֹא־ה  ז טִׁ֑ וֹן אָּ֣ י וְאֶבְיַ֖ ֥ ין־עָנ  ן ד  : דָָׁ֛  

 רד"ק ירמיהו פרק כב פסוק טז 

פיר' אותו   -דן דין עני, הלא היא הדעת אותי נאם ה' 

 בפסוק כה אמר ה' אל יתהלל חכם וגו' 
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Jack Engelhard, https://www.israelnationalnews.com/news/388583, April 16, 2024  

So real was the Torah to me…and so to this day. 

To this day, a people returning home after a 2,000-year absence is the greatest love story ever told. 

Yes, growing up, I had heroes in baseball…DiMaggio, Mantle…also hockey…Maurice Rocket Richard, Guy Lafleur…the movies, 
mostly Westerns. 

But the biggest hero of them all was, and is King David. I am with him through all his trials and triumphs, and he speaks to me every 
day through his Psalms. 

You could say that from David I take my cue. From Psalm to Psalm, David expresses his unconditional love for Israel. He cries to 
God for our sake. 

David is no globalist liberal. He is openly disdainful of the other nations, particularly those who torment his people. 

How did he know Hamas, from 3,000 years ago, and that at this moment, thousands of these nations, the great unwashed, are 
marching throughout America to protest Israel? 

Their day will come. He saw the reckoning then, in his day, and he will see it again, in our day. 

David writes that for God, the nations are toys, playthings. Only Israel is God’s treasure. 

 

Artscroll Tehillim p. 1735 

 

 

https://www.israelnationalnews.com/news/388583
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 ע״ט תהילים  

ָ֥ף ס   מִזְמ֗וֹר לְא ָ֫
לֹ ֱֽ םק  א  אוּ גוֹיִִ֨ ָּ֤ ך   ׀ ים בּ  ת ֗ נַחֲל  ֱֽ ל ק  בְּ ת־הֵיכַַ֣ אוּ א  מְּ ֶׁ֑ך  ׇטִִ֭ לַַ֣     דְש   ת־יְרוּש   ָׂ֖מוּ א  ם͏ש   ים׃ ִִ ֱֽ    לְעִיִּ

וּ  תְנ  ת נ  ת־נִבְלַַ֬ ֶׁ֑יִם  א  מ  וֹף הַש ּ  ל לְעַ֣ אֲכ  יך  מִַ֭ ֗ ד  ץ׃   עֲב  ר  ֱֽ יך  לְחַיְתוֹ־א  ֗ סִיד  ָ֥ר חֲֲ֝ ש ַ  בְּ
ם מ ִ֨ וּ ד  פְכַ֬ ל ֗  ׀ ש   רוּש   ֱֽ וֹת יְ יבָּ֤ בִִ֘ יִם סְֱֽ מַּ֗ ם͏כַּ ר׃      ִִ ין קוֹבֱֵֽ  וְאֵַ֣

ינוּ   כֵנֵֶׁ֑ ה לִש ְ רְפּ  ינוּ ח ִ֭ ַ֣ יִ ס לִסְבִיבוֹתֱֵֽינוּ׃   ה  ל  ֗ ק  עַג ו ֲ֝  לַָ֥
ה יְִ֭  ַ֣ צַח   קו  קֹעַד־מ  ֶׁ֑ נ  ף ל  נַַ֣ א  ׃   תּ  ת ֱֽך  ש  קִנְא  ֗ מוֹ־אֲֵ֝ ר כְּ בְעַָ֥  תִּ

תְך ֗   ךְ חֲמ  פָֹּ֤ ל־הַגּוֹיִם֮  ש ְ ֱֽ וּך   ר֢אֲש    א  עָ֥ ָ֫ וֹת     לאֹ־יְד  כֶׁ֑ ל מַמְל  אוּ׃  וְעַָ֥ ֱֽ ר  א ק  מְך ֗ לַֹ֣ ש ִ ָ֥ר בְֲּ֝  אֲש  
י  ב  כִִּ֭ ת־יַעֲקֶֹׁ֑ ֱֽ ל א  כַַ֣ ֱֽמּוּ׃    א  ַ וֵָ֥הוּ הֵש  ת־נ  א   וְֱֽ

זְכּ  ל־תִּ נוּ֮ ׇאֱַֽ נִָ֥ים ת֢נֺֹ עֲו ר־ל  ָֹ֫ ֶׁ֑יך    רִאש  וּנוּ רַחֲמ  מַ֣ הֵר יְקַדְּ ד׃  מִַ֭ וֹנוּ מְאֱֹֽ ָׂ֖י דַלַּ֣  כִּ
נוּ ׇע לִֹ֘  ׀ זְרֵָּ֤ נוּ קא  עֵ֗ ך    י יִש ְ ֶׁ֑ מ  וֹד־ש ְ בֱֽ בַָ֥ר כְּ ל־דְּ נוּ   עֱַֽ ילֵָ֥ ינוּ  וְהַצִּ טּאֹתֵ֗ ר עַל־חֲַ֝ ָ֥ ׃   וְכַפֵּ ך  ֱֽ מ  עַן ש ְ  לְמַַ֣

ה מּ  ָּ֤ וּ הַגּוֹיִם֮ אַיֵּ  ׀ ל  ָ֥ם ה֢יאֹמְרַ֣ יה  להֵָֹ֫ ֱֽ ינוּ     א  ם[ לְעֵינֵֶׁ֑ ַ֣ גּוֹיִ ע )בגיים( ]בַּ דַַ֣ וּךְ׃    יִוּ  פֱֽ יך  הַש ּ  ָ֥ ד  ם־עֲב  ֱֽ ת דַּ קְמַ֗  נֲִ֝

נְקַ  ֮ א  נ יך  וֹא לְפ  יר ת֢תּ ָּ֤בַ֣ סִָ֥ ֶׁ֑      א ָ֫ ל זְרוֹעֲך  ד  גָֹ֥ י תְמוּת ֱֽה׃   כְּ נֵַ֣ ר בְּ וֹתֵ֗  הֲ֝
ינוּ   כֵנֵַ֣ ָּ֤ב לִש ְ ֵ ש  ִ֘ ם  וְה  ֶׁ֑ ל־חֵיק  תַיִם א  ִ֭בְע  ת ָּ֤ם  ש ִ ִ֘ רְפּ  ֱֽ   ח  וּך  אֲדנֹ  ָׂ֖ר חֵרְפַ֣  י׃  -אֲש  

ך ִ֨  חְנוּ עַמְּ ֮   ׀ וַאֲנַָּ֤ ך  אן מַרְעִית  ם   וְצָֹ֥ ָ֥ וֹל  ך ֗ לְעָ֫ ה לְּ ָ֥ וֹד  ׃  נָּ֤ ת ֱֽך  הִלּ  ר תְּ סַפֵּ֗ ר נְֲ֝ דֶֹׁ֑ וֹר ו   }פ{  לְדָ֥
 

Chatzos – 12:54 am 

Alos HaShachar – either 3:35 am or (72 minutes before sunrise) 4:11 am 

 


